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ZAÂ KON

ze dne 14. kveÏtna 1991

o odstupneÂm poskytovaneÂm prÏi skoncÏenõÂ pracovnõÂho pomeÏru

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

§ 1

Tento zaÂkon se vztahuje na pracovnõÂky organiza-

cõÂ,1) u nichzÏ dochaÂzõÂ prÏi organizacÏnõÂch zmeÏnaÂch nebo
racionalizacÏnõÂch opatrÏenõÂch k rozvaÂzaÂnõÂ pracovnõÂho
pomeÏru vyÂpoveÏdõÂ danou organizacõÂ z duÊ voduÊ uvede-
nyÂch v § 46 odst. 1 põÂsm. a) azÏ c) zaÂkonõÂku praÂce nebo
dohodou z tyÂchzÏ duÊ voduÊ , a na zÏeny, u nichzÏ dochaÂzõÂ
k rozvaÂzaÂnõÂ pracovnõÂho pomeÏru v duÊ sledku uplatneÏnõÂ

1) § 8 odst. 1 a § 269 odst. 2 zaÂkonõÂku praÂce.
§ 2 narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ SFR cÏ. 121/1990 Sb., o pracovneÏpraÂvnõÂch vztazõÂch prÏi soukromeÂm podnikaÂnõÂ obcÏanuÊ , ve zneÏnõÂ narÏõÂzenõÂ
vlaÂdy CÏ SFR cÏ. 14/1991 Sb.



zaÂkazu neÏkteryÂch pracõÂ a pracovisÏt' pro zÏeny,2) (daÂle jen
¹uvolnÏ ovanyÂ pracovnõÂkª).

§ 2

Tento zaÂkon se nevztahuje na

a) uvolnÏ ovaneÂ pracovnõÂky, kterÏõÂ konajõÂ v organizaci
praÂce ve vedlejsÏõÂm pracovnõÂm pomeÏru,

b) pracovnõÂky, u nichzÏ prÏi organizacÏnõÂch zmeÏnaÂch
nebo racionalizacÏnõÂch opatrÏenõÂch dochaÂzõÂ k prÏe-
chodu praÂv a povinnostõÂ z pracovneÏpraÂvnõÂch
vztahuÊ na jinou organizaci,3)

c) prÏõÂslusÏnõÂky ozbrojenyÂch sil, ozbrojenyÂch sboruÊ
nebo ozbrojenyÂch sluzÏeb v cÏinneÂ sluzÏbeÏ.

§ 3

(1) UvolnÏ ovaneÂmu pracovnõÂku prÏõÂslusÏõÂ odstupneÂ,
jako jednoraÂzovyÂ prÏõÂspeÏvek, ve vyÂsÏi dvojnaÂsobku pruÊ -
meÏrneÂho vyÂdeÏlku zjisÏteÏneÂho u neÏho podle pracovneÏ-
praÂvnõÂch prÏedpisuÊ 4) naposledy prÏed skoncÏenõÂm pracov-
nõÂho pomeÏru.

(2) V kolektivnõÂ smlouveÏ, poprÏõÂpadeÏ ve vnitrÏnõÂm
prÏedpisu vydaneÂm v dohodeÏ s prÏõÂslusÏnyÂm odborovyÂm
orgaÂnem, lze odstupneÂ podle odstavce 1 zvyÂsÏit azÏ
o trojnaÂsobek pruÊ meÏrneÂho vyÂdeÏlku, poprÏõÂpadeÏ stano-
vit podmõÂnky, za kteryÂch toto odstupneÂ prÏõÂslusÏõÂ; to se
vztahuje i na organizace, ktereÂ neprovozujõÂ podnikatel-
skou cÏinnost.

(3) OdstupneÂ vyplaÂcõÂ organizace po skoncÏenõÂ pra-
covnõÂho pomeÏru v nejblizÏsÏõÂm vyÂplatnõÂm termõÂnu urcÏe-
neÂm v organizaci pro vyÂplatu mzdy, pokud se organi-
zace nedohodne s uvolnÏ ovanyÂm pracovnõÂkem na vyÂ-
plateÏ odstupneÂho v den skoncÏenõÂ pracovnõÂho pomeÏru
nebo na pozdeÏjsÏõÂm termõÂnu vyÂplaty.

(4) OdstupneÂ se hradõÂ ze mzdovyÂch prostrÏedkuÊ .5)

(5) ZdanÏ ovaÂnõÂ odstupneÂho upravujõÂ zvlaÂsÏtnõÂ prÏed-
pisy.6)

SpolecÏnaÂ, prÏechodnaÂ a zaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

§ 4

(1) OdstupneÂ podle tohoto zaÂkona se poskytuje
i v organizacõÂch, v nichzÏ se na pracovneÏpraÂvnõÂ nebo ob-

dobneÂ pracovnõÂ vztahy vztahuje zaÂkonõÂk praÂce podle
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ ,7) pokud tyto zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpisy ne-
stanovõÂ jinak.

(2) Na praÂvnõÂ vztahy, ktereÂ vznikajõÂ prÏi poskyto-
vaÂnõÂ odstupneÂho, se vztahuje zaÂkonõÂk praÂce, pokud
tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

(3) PruÊ meÏrnyÂm vyÂdeÏlkem uvolnÏ ovaneÂho pracov-
nõÂka se pro uÂcÏely odstupneÂho podle tohoto zaÂkona ro-
zumõÂ jeho pruÊ meÏrnyÂ meÏsõÂcÏnõÂ vyÂdeÏlek;4) pokud jde
o uvolnÏ ovaneÂho pracovnõÂka odmeÏnÏ ovaneÂho za praÂci
v zemeÏdeÏlskeÂm druzÏstvu odmeÏnami nepodleÂhajõÂcõÂmi
dani ze mzdy, rozumõÂ se jeho pruÊ meÏrnyÂm vyÂdeÏlkem
pruÊ meÏrnyÂ meÏsõÂcÏnõÂ cÏistyÂ vyÂdeÏlek.

§ 5

Pokud uvolnÏ ovanyÂ pracovnõÂk po skoncÏenõÂ pra-
covnõÂho pomeÏru nastoupõÂ opeÏt do zameÏstnaÂnõÂ v dosa-
vadnõÂ organizaci prÏed uplynutõÂm doby urcÏeneÂ podle
vyÂsÏe poskytnuteÂho odstupneÂho (§ 3 odst. 1 a 2 a § 4
odst. 3), je povinen vraÂtit odstupneÂ nebo jeho pomeÏr-
nou cÏaÂst. PomeÏrnaÂ cÏaÂst odstupneÂho se stanovõÂ podle
pocÏtu kalendaÂrÏnõÂch dnuÊ od opeÏtovneÂho naÂstupu do za-
meÏstnaÂnõÂ do uplynutõÂ doby urcÏeneÂ podle veÏty prvnõÂ.

§ 6

(1) NaÂroky na hmotneÂ zabezpecÏenõÂ uvolnÏ ovaneÂho
pracovnõÂka, u neÏhozÏ dosÏlo ke skoncÏenõÂ pracovnõÂho po-
meÏru prÏede dnem uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona, se posuzujõÂ
podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ . Podle dosavadnõÂch prÏed-
pisuÊ se teÂzÏ posuzuje poskytovaÂnõÂ odstupneÂho, jestlizÏe
bylo sjednaÂno v dohodeÏ o rozvaÂzaÂnõÂ pracovnõÂho po-
meÏru uzavrÏeneÂ podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ prÏede
dnem uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona, na zaÂkladeÏ ktereÂ pra-
covnõÂ pomeÏr skoncÏõÂ po tomto dni.

(2) NaÂroky na hmotneÂ zabezpecÏenõÂ pracovnõÂka,
u neÏhozÏ prÏi organizacÏnõÂch zmeÏnaÂch nebo racionalizacÏ-
nõÂch opatrÏenõÂch dosÏlo ke zmeÏneÏ pracovnõÂ cÏinnosti vy-
zÏadujõÂcõÂ zmeÏnu sjednaneÂho druhu praÂce prÏede dnem
uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona, se posuzujõÂ podle dosavad-
nõÂch prÏedpisuÊ .

§ 7

ZrusÏujõÂ se

1. § 7 a 17 vyhlaÂsÏky federaÂlnõÂho ministerstva praÂce a
sociaÂlnõÂch veÏcõÂ cÏ. 74/1970 Sb., kterou se upravuje
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2) § 150 zaÂkonõÂku praÂce.
3) NaprÏõÂklad § 249 azÏ 251 zaÂkonõÂku praÂce.
4) § 275 zaÂkonõÂku praÂce.

VyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ cÏ. 235/1988 Sb., o zjisÏt'ovaÂnõÂ a pouzÏõÂvaÂnõÂ pruÊ meÏrneÂho vyÂdeÏlku.
5) VyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ cÏ. 58/1991 Sb., o vymezenõÂ obsahu mzdovyÂch prostrÏedkuÊ .
6) § 6 odst. 14 vyhlaÂsÏky federaÂlnõÂho ministerstva financõÂ cÏ. 161/1976 Sb., kterou se provaÂdõÂ zaÂkon o dani ze mzdy, ve zneÏnõÂ vy-

hlaÂsÏky cÏ. 311/1990 Sb.
7) NaprÏõÂklad zaÂkon cÏ. 162/1990 Sb., o zemeÏdeÏlskeÂm druzÏstevnictvõÂ, zaÂkon cÏ. 176/1990 Sb., o bytoveÂm, spotrÏebnõÂm, vyÂrobnõÂm a

jineÂm druzÏstevnictvõÂ.



uvolnÏ ovaÂnõÂ, umist'ovaÂnõÂ a hmotneÂ zabezpecÏenõÂ
pracovnõÂkuÊ v souvislosti s provaÂdeÏnõÂm racionali-
zacÏnõÂch opatrÏenõÂ, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 4/1979 Sb.,

2. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva praÂce a sociaÂl-
nõÂch veÏcõÂ cÏ. 195/1989 Sb., o zabezpecÏenõÂ pracov-
nõÂkuÊ prÏi organizacÏnõÂch zmeÏnaÂch a obcÏanuÊ prÏed naÂ-

stupem do zameÏstnaÂnõÂ, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 312/
/1990 Sb.

§ 8

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem
31. kveÏtna 1991.

Havel v. r.

DubcÏek v. r.

CÏ alfa v. r.
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ZAÂ KON

Slovenskej naÂrodnej rady

z 26. aprõÂla 1991

o Matici slovenskej

SlovenskaÂ naÂrodnaÂ rada sa uzniesla na tomto zaÂ-
kone:

§ 1

ZaÂkladneÂ ustanovenie

Matica slovenskaÂ je naÂrodnaÂ kultuÂrna a vedeckaÂ
ustanovizenÏ , ktorej spolocÏenskyÂm poslanõÂm je naÂrodne
a vlastenecky poÃ sobit' na uÂzemõÂ Slovenskej republiky
i mimo jej uÂzemia. V suÂlade s tyÂmto poslanõÂm Matica
slovenskaÂ kultivuje laÂsku k vlasti, pestuje mravnost'
a pozdvihuje kultuÂrnu uÂrovenÏ slovenskeÂho naÂroda.
Matica slovenskaÂ zdruzÏuje tvorcov a priaznivcov slo-
venskej kultuÂry a napomaÂha jej rozvoju, chraÂni a rozvõÂ-
ja naÂrodneÂ dedicÏstvo ako naÂrodnuÂ i kultuÂrnu hodnotu.

§ 2

ZaÂkladneÂ uÂ lohy Matice slovenskej

(1) Matica slovenskaÂ plnõÂ najmaÈ tieto uÂlohy:

a) prednostne zõÂskava vsÏetky slovacikaÂ, zhromazÏd'u-
je, skuÂma, ochranÏ uje, spracuÂva a vhodnou formou
sprõÂstupnÏ uje vsÏetky dokumenty doÃ lezÏiteÂ pre po-
znanie slovenskeÂho naÂroda a Slovenska, jeho dejõÂn
a jeho kultuÂry; je naÂrodnyÂm bibliografickyÂm cen-
trom, plnõÂ funkciu naÂrodnej knizÏnice Slovenska
a SlovaÂkov a uÂstrednej knizÏnice Slovenskej repu-
bliky, archõÂvu literatuÂry a umenia, uÂstredneÂho lite-
raÂrneho muÂzea a uÂstredia biografie,

b) v suÂlade so svojõÂmi uÂlohami utvaÂra informacÏneÂ
systeÂmy,

c) buduje a rozsÏiruje cÏlenskuÂ zaÂkladnÏ u a utvaÂra pod-
mienky pre jej samovzdelaÂvaciu a vzdelaÂvaciu cÏin-
nost' v oblasti naÂrodnej kultuÂry,

d) zuÂcÏastnÏ uje sa na rozvoji miestnej a regionaÂlnej
kultuÂry, na obsahovom a ekonomickom zabezpe-

cÏovanõÂ miestnych, regionaÂlnych, naÂrodnyÂch a me-
dzinaÂrodnyÂch kultuÂrnych podujatõÂ,

e) organizuje skupiny odbornõÂkov na vyÂskum doÃ le-
zÏityÂch spolocÏenskovednyÂch otaÂzok,

f) organizuje skupiny odbornõÂkov a svojich zaÂstup-
cov zaoberajuÂcich sa postavenõÂm SlovaÂkov na ce-
lom uÂzemõÂ Slovenska,

g) napomaÂha zachovaÂvat' hodnoty hmotnej a ne-
hmotnej naÂrodnej kultuÂry a prõÂrody Slovenska,

h) rozvõÂja styky so SlovaÂkmi zÏijuÂcimi mimo uÂzemia
Slovenskej republiky a s ich kultuÂrnymi a vedec-
kyÂmi insÏtituÂciami a spolkami, skuÂma ich dejinnyÂ
a kultuÂrny vyÂvin, poskytuje a sprostredkuÂva
im pomoc pri uspokojovanõÂ naÂrodnokultuÂrnych
potrieb,

ch) spolupracuje s hromadnyÂmi informacÏnyÂmi pro-
striedkami, kultuÂrnymi a vedeckyÂmi insÏtituÂciami
pri poznaÂvanõÂ a sprõÂstupnÏ ovanõÂ dejõÂn a zÏivota slo-
venskeÂho naÂroda a jeho vyÂznamnyÂch osobnostõÂ,

i) zakladaÂ nadaÂcie a poskytuje sÏtipendijneÂ pobyty
doma i v zahranicÏõÂ.

(2) Matica slovenskaÂ moÃ zÏe vykonaÂvat' vlastnuÂ hos-
podaÂrsku cÏinnost' doma aj v zahranicÏõÂ.

(3) Matica slovenskaÂ spolupracuje s domaÂcimi
a zahranicÏnyÂmi naÂrodnyÂmi a d'alsÏõÂmi insÏtituÂciami
a spolkami.

§ 3

OrganizacÏnaÂ sÏtruktuÂra Matice slovenskej

Maticu slovenskuÂ tvorõÂ SpolkovaÂ zlozÏka Matice
slovenskej1) (d'alej len ¹spolkovaÂ zlozÏkaª) a InsÏtitucÏnaÂ



zlozÏka Matice slovenskej (d'alej len ¹insÏtitucÏnaÂ zlozÏ-
kaª).

SpolkovaÂ zlozÏka

§ 4

(1) SpolkovaÂ zlozÏka je praÂvnickaÂ osoba; v raÂmci
uÂloh vymedzenyÂch jej stanovami vystupuje v praÂvnych
vzt'ahoch vo svojom mene a nesie majetkovuÂ zodpo-
vednost' vyplyÂvajuÂcu z tyÂchto vzt'ahov.

(2) Stanovy spolkovej zlozÏky upravujuÂ poÃ sobnost'
a spoÃ sob ustanovenia orgaÂnov, praÂva a povinnosti cÏle-
nov, zaÂsady hospodaÂrenia, ako aj d'alsÏie veci podl'a oso-
bitnyÂch predpisov.2)

(3) Stanovy spolkovej zlozÏky d'alej urcÏia, kto plnõÂ
funkciu sÏtatutaÂrneho orgaÂnu spolkovej zlozÏky a akyÂm
spoÃ sobom konaÂ a vystupuje navonok; vymedzia,
v ktoryÂch veciach tyÂkajuÂcich sa Matice slovenskej ako
celku konaÂ sÏtatutaÂrny orgaÂn spolkovej zlozÏky spolocÏne
s insÏtitucÏnou zlozÏkou.

§ 5

(1) ZaÂkladnyÂmi organizacÏnyÂmi jednotkami spol-
kovej zlozÏky suÂ miestne odbory a zaÂujmoveÂ odbory
Matice slovenskej (d'alej len ¹odborª).

(2) Odbor na zaÂklade dobrovol'nosti zdruzÏuje cÏle-
nov Matice slovenskej a podiel'a sa na plnenõÂ uÂloh Mati-
ce slovenskej v raÂmci uÂzemnyÂch obvodov alebo na zaÂ-
klade urcÏityÂch zaÂujmov.

(3) Odbor je praÂvnickaÂ osoba; v rozsahu vyme-
dzenom stanovami spolkovej zlozÏky vystupuje v praÂv-
nych vzt'ahoch vo svojom mene a nesie zodpovednost'
vyplyÂvajuÂcu z tyÂchto vzt'ahov.

(4) Stanovy odboru upravujuÂ praÂva a povinnosti
cÏlenov, poÃ sobnost' a spoÃ sob ustanovenia orgaÂnov, zaÂsa-
dy hospodaÂrenia s majetkom a d'alsÏie podrobnosti o or-
ganizaÂcii a cÏinnosti odboru.

§ 6

InsÏtitucÏnaÂ zlozÏka

(1) ZaÂkladnou organizacÏnou jednotkou insÏtitucÏnej
zlozÏky je pracovisko. PocÏet pracovõÂsk, ich sÏtruktuÂru
a naÂplnÏ cÏinnosti urcÏuje sÏtatuÂt, ktoryÂ schval'uje Minis-
terstvo kultuÂry Slovenskej republiky a orgaÂn spolkovej
zlozÏky prõÂslusÏnyÂ podl'a jej stanov. SÏ tatuÂt vymedzõÂ,
v ktoryÂch veciach tyÂkajuÂcich sa Matice slovenskej ako
celku konaÂ sÏtatutaÂrny orgaÂn insÏtitucÏnej zlozÏky spolocÏ-
ne so spolkovou zlozÏkou.

(2) InsÏtitucÏnaÂ zlozÏka je praÂvnickaÂ osoba; v raÂmci
uÂloh vymedzenyÂch jej sÏtatuÂtom vystupuje v praÂvnych
vzt'ahoch vo svojom mene a zodpovednost' vyplyÂvajuÂcu
z tyÂchto vzt'ahov nesie aj jej pracovisko.

(3) PracoviskaÂ riadi spraÂvca Matice slovenskej (d'a-
lej len ¹spraÂvcaª). SpraÂvca je sÏtatutaÂrnym orgaÂnom in-
sÏtitucÏnej zlozÏky.

(4) SpraÂvcu vymenuÂva a odvolaÂva na naÂvrh orgaÂnu
spolkovej zlozÏky prõÂslusÏneÂho podl'a stanov spolkovej
zlozÏky minister kultuÂry Slovenskej republiky.

§ 7

Postavenie a sõÂdlo Matice slovenskej

(1) Matica slovenskaÂ je praÂvnickaÂ osoba; vystupuje
v praÂvnych vzt'ahoch vo svojom mene a nesie zodpo-
vednost' vyplyÂvajuÂcu z tyÂchto vzt'ahov.

(2) Predstavitel'om Matice slovenskej je predseda
Matice slovenskej, ktoryÂ je suÂcÏasne predsedom spolko-
vej zlozÏky. Predseda Matice slovenskej reprezentuje
Maticu slovenskuÂ navonok. SÏtatutaÂrny orgaÂn Matice
slovenskej ako celku je predseda Matice slovenskej
a spraÂvca; vo veciach tyÂkajuÂcich sa Matice slovenskej
ako celku konajuÂ spolocÏne (§ 4 ods. 3 a § 6 ods. 1).

(3) SõÂdlom Matice slovenskej je Martin.

§ 8

HospodaÂrenie Matice slovenskej

(1) Pre hospodaÂrenie spolkovej zlozÏky platõÂ oso-
bitnyÂ predpis.3)

(2) Pre hospodaÂrenie insÏtitucÏnej zlozÏky platõÂ oso-
bitnyÂ predpis.4)

ZaÂverecÏneÂ ustanovenia

§ 9

ZrusÏuje sa zaÂkon Slovenskej naÂrodnej rady cÏ. 167/
/1973 Zb. o Matici slovenskej v znenõÂ zaÂkona Sloven-
skej naÂrodnej rady cÏ. 197/1990 Zb., ktoryÂm sa menõÂ zaÂ-
kon Slovenskej naÂrodnej rady cÏ. 167/1973 Zb. o Matici
slovenskej.

§ 10

Tento zaÂkon nadobuÂda uÂcÏinnost' 7. juÂnom 1991.

F. MiklosÏko v. r.
J. CÏ arnogurskyÂ v. r.
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ZAÂ KON

Slovenskej naÂrodnej rady

z 29. aprõÂla 1991,

ktoryÂm sa menõÂ a doplÂnÏ a zaÂkon Slovenskej naÂrodnej rady cÏ. 347/1990 Zb. o organizaÂcii

ministerstiev a ostatnyÂch uÂ strednyÂch orgaÂnov sÏtaÂtnej spraÂvy Slovenskej republiky

SlovenskaÂ naÂrodnaÂ rada sa uzniesla na tomto zaÂ-
kone:

CÏ l. I

ZaÂkon Slovenskej naÂrodnej rady cÏ. 347/1990 Zb.
o organizaÂcii ministerstiev a ostatnyÂch uÂstrednyÂch or-
gaÂnov sÏtaÂtnej spraÂvy Slovenskej republiky sa menõÂ
a doplÂnÏ a takto:

§ 3 odsek 3 znie:

¹(3) Ministerstvo hospodaÂrstva Slovenskej repu-
bliky je uÂstrednyÂm orgaÂnom sÏtaÂtnej spraÂvy Slovenskej
republiky pre

a) strojaÂrsky a elektrotechnickyÂ priemysel,

b) priemysel t'azÏby a spracovania ruÂd a magnezitu,

c) energetiku vraÂtane hospodaÂrenia s jadrovyÂm pali-
vom a uskladnÏ ovania raÂdioaktõÂvnych odpadov,

d) teplaÂrenstvo a plynaÂrenstvo,

e) t'azÏbu a uÂpravu tuhyÂch palõÂv, t'azÏbu ropy a zemneÂ-
ho plynu a pre vyhl'adaÂvanie a prieskum raÂdioak-
tõÂvnych surovõÂn a ich t'azÏbu,

f) hutnõÂctvo a sÏtaÂtnu sluzÏbu pre draheÂ kovy,

g) dial'nicÏneÂ hospodaÂrstvo, civilneÂ letectvo a pre vod-
nuÂ dopravu okrem vnuÂtrosÏtaÂtnej riecÏnej dopravy,

h) spoje,

i) verejneÂ praÂce
v rozsahu patriacom do poÃ sobnosti Slovenskej republi-
ky.1)ª.

Pod cÏiarou sa doplÂnÏ a poznaÂmka 1), ktoraÂ znie:
¹1) CÏ l. 9 uÂstavneÂho zaÂkona cÏ. 556/1990 Zb., ktoryÂm sa me-

nõÂ uÂstavnyÂ zaÂkon cÏ. 143/1968 Zb. o cÏeskoslovenskej federaÂcii.ª.

CÏ l. II

Ak uÂstavnyÂ zaÂkon FederaÂlneho zhromazÏdenia ne-
zveruje vyÂkon vo veciach uvedenyÂch v CÏ l. I federaÂl-
nym uÂstrednyÂm orgaÂnom sÏtaÂtnej spraÂvy, patrõÂ tento
vyÂkon Ministerstvu hospodaÂrstva Slovenskej republi-
ky.2)

Pod cÏiarou sa doplÂnÏ a poznaÂmka 2), ktoraÂ znie:
¹2) CÏ l. 28b ods. 2 uÂstavneÂho zaÂkona cÏ. 556/1990 Zb.ª.

CÏ l. III

Tento zaÂkon nadobuÂda uÂcÏinnost' dnÏ om vyhlaÂsenia.

F. MiklosÏko v. r.

J. CÏ arnogurskyÂ v. r.
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ZAÂ KON

Slovenskej naÂrodnej rady

z 29. aprõÂla 1991,

ktoryÂm sa menõÂ a doplÂnÏ a zaÂkon Slovenskej naÂrodnej rady cÏ. 593/1990 Zb. o sÏtaÂtnom rozpocÏte

Slovenskej republiky na rok 1991

SlovenskaÂ naÂrodnaÂ rada sa uzniesla na tomto zaÂ-
kone:

CÏ l. I

ZaÂkon Slovenskej naÂrodnej rady cÏ. 593/1990 Zb.
o sÏtaÂtnom rozpocÏte Slovenskej republiky na rok 1991
sa menõÂ a doplÂnÏ a takto:

1. V § 3 ods. 1 a 2 sa vypuÂsÏt'ajuÂ slovaÂ ¹okrem vyÂno-
su uvedeneÂho v odseku 3 põÂsm. b)ª.

2. V § 3 ods. 3 sa vypuÂsÏt'a põÂsmeno b).

3. V § 4 sa vypuÂsÏt'a põÂsmeno d).

4. § 5 ods. 2 znie:



¹(2) VyÂnos doÃ chodkovej dane a dane z objemu
miezd od obecnyÂch podnikov je prõÂjmom obce, ktoraÂ
ich zalozÏila.ª.

CÏ l. II

Tento zaÂkon nadobuÂda uÂcÏinnost' dnÏ om vyhlaÂsenia.

F. MiklosÏko v. r.

J. CÏ arnogurskyÂ v. r.
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VYHLAÂ SÏ KA

StaÂtnõÂ banky cÏeskoslovenskeÂ

ze dne 29. dubna 1991

o vydaÂnõÂ pameÏtnõÂch strÏ õÂbrnyÂch stokorun k znovuotevrÏenõÂ StavovskeÂho divadla v Praze

prÏi prÏõÂlezÏ itosti 200. vyÂrocÏõÂ uÂmrtõÂ Wolfganga Amadea Mozarta

StaÂtnõÂ banka cÏeskoslovenskaÂ vyhlasÏuje podle § 16
põÂsm. d) zaÂkona cÏ. 130/1989 Sb., o StaÂtnõÂ bance cÏesko-
slovenskeÂ:

§ 1

(1) K znovuotevrÏenõÂ StavovskeÂho divadla v Praze
prÏi prÏõÂlezÏitosti 200. vyÂrocÏõÂ uÂmrtõÂ Wolfganga Amadea
Mozarta se vydaÂvajõÂ pameÏtnõÂ strÏõÂbrneÂ stokoruny (daÂle
jen ¹stokorunaª).

(2) Stokoruna se razõÂ ze slitiny obsahujõÂcõÂ 700 dõÂluÊ
strÏõÂbra a 300 dõÂluÊ meÏdi. Hmotnost stokoruny je 13 g.
PrÏi razÏbeÏ je povolena odchylka nahoru i doluÊ v hmot-
nosti 10/1000 a v obsahu strÏõÂbra 5/1000. PruÊ meÏr stoko-
runy je 31 mm, jejõÂ hrana je vroubkovanaÂ.

§ 2

(1) Na l õÂ c i stokoruny je uprostrÏed v hornõÂ cÏaÂsti
staÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

NaÂzev staÂtu ¹CÏ ESKAÂ A SLOVENSKAÂ FEDERA-
TIVNIÂ REPUBLIKAª je v neuzavrÏeneÂm opisu prÏi
okraji mince. Pod staÂtnõÂm znakem je ve dvou rÏaÂdcõÂch
oznacÏenõÂ hodnoty ¹100 KcÏsª.

(2) Na r u b u stokoruny je portreÂt Wolfganga
Amadea Mozarta v praveÂm profilu. V uÂrovni lõÂmce
vpravo je stylizovaneÂ pruÊ cÏelõÂ budovy StavovskeÂho di-
vadla v Praze. V opisu v neuzavrÏeneÂm kruhu je uveden
naÂzev ¹STAVOVSKEÂ DIVADLOª a faksimile podpi-
su ¹W A MOZARTª. V dolnõÂ cÏaÂsti portreÂtu jsou leto-
pocÏty ¹1791-1991ª. Autorem naÂvrhu stokoruny je aka-
demickyÂ socharÏ JirÏõÂ Harcuba. IniciaÂla jeho jmeÂna ¹Hª
je umõÂsteÏna vpravo od budovy divadla.

§ 3

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 30. kveÏtna
1991.

PrÏedseda

StaÂtnõÂ banky cÏeskoslovenskeÂ:

v z. Ing. ZahradnõÂk v. r.
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S D EÏ L E N IÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 26. srpna 1986 byla v BrasõÂlii podepsaÂna Smlouva
mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a vlaÂdou BrazilskeÂ federativnõÂ republiky o zamezenõÂ dvojõÂho
zdaneÏnõÂ a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ z prÏõÂjmu a Protokol k nõÂ.

Se Smlouvou vyslovilo souhlas FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a prezident
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky ji ratifikoval. RatifikacÏnõÂ listiny byly vymeÏneÏny v Praze dne 14. listopa-
du 1990.

Smlouva vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 28 odst. 2 dnem 14. listopadu 1990.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Smlouvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

S M L O U V A

mezi

vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky

a

vlaÂdou BrazilskeÂ federativnõÂ republiky

o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ z prÏõÂjmu

VlaÂda CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a
VlaÂda BrazilskeÂ federativnõÂ republiky
prÏejõÂce si uzavrÏõÂt smlouvu o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ
a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ z prÏõÂjmu,

se dohodly takto:

CÏ laÂ nek 1

Osoby, na ktereÂ se smlouva vztahuje

Tato smlouva se vztahuje na osoby, ktereÂ majõÂ
bydlisÏteÏ cÏi sõÂdlo v jednom nebo obou smluvnõÂch staÂtech
(rezidenti).

CÏ laÂ nek 2

DaneÏ, na ktereÂ se smlouva vztahuje

1. Tato smlouva se vztahuje na daneÏ z prÏõÂjmu vy-
bõÂraneÂ ve prospeÏch kazÏdeÂho ze smluvnõÂch staÂtuÊ , at' je
zpuÊ sob vybõÂraÂnõÂ jakyÂkoli.

2. SoucÏasneÂ daneÏ, na ktereÂ se smlouva vztahuje,
jsou:

a) v BrazõÂlii:

± federaÂlnõÂ danÏ z prÏõÂjmu, s vyÂjimkou daneÏ z do-
datkovyÂch prÏõÂjmuÊ a daneÏ na cÏinnosti mensÏõÂho
vyÂznamu

(daÂle nazyÂvanaÂ ¹brazilskaÂ danÏ ª)

b) v CÏ eskoslovensku:

± daneÏ ze zisku;
± danÏ ze mzdy;
± danÏ z prÏõÂjmuÊ z literaÂrnõÂ a umeÏleckeÂ cÏinnosti;

± danÏ zemeÏdeÏlskaÂ;
± danÏ z prÏõÂjmuÊ obyvatelstva;
± danÏ domovnõÂ
(daÂle nazyÂvaneÂ ¹cÏeskoslovenskaÂ danÏ ª).

3. Tato smlouva se vztahuje takeÂ na daneÏ stejneÂho
nebo podobneÂho druhu, ktereÂ budou vybõÂraÂny vedle
soucÏasnyÂch danõÂ nebo mõÂsto nich. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady
smluvnõÂch staÂtuÊ si vzaÂjemneÏ sdeÏlõÂ vyÂznamneÂ zmeÏny,
ktereÂ byly provedeny v jejich prÏõÂslusÏnyÂch danÏ ovyÂch
zaÂkonech.

CÏ laÂ nek 3

VsÏeobecneÂ definice

1. Ve smyslu teÂto smlouvy, pokud souvislost ne-
vyzÏaduje odlisÏnyÂ vyÂklad:

a) vyÂraz ¹BrazõÂlieª oznacÏuje uÂzemõÂ BrazilskeÂ federa-
tivnõÂ republiky, cozÏ je uÂzemõÂ pevniny a ostrovuÊ
a jemu odpovõÂdajõÂcõÂ vzdusÏnyÂ prostor a rovneÏzÏ vyÂ-
sostneÂ vody a jim odpovõÂdajõÂcõÂ morÏskeÂ dno a pod-
lozÏõÂ, vcÏetneÏ vzdusÏneÂho prostoru nad vyÂsostnyÂm
uÂzemõÂm, nad nõÂmzÏ v souladu s mezinaÂrodnõÂm praÂ-
vem a brazilskyÂmi zaÂkony mohou byÂt vykonaÂvaÂna
brazilskaÂ praÂva;

b) vyÂraz ¹CÏ eskoslovenskoª oznacÏuje CÏ eskosloven-
skou socialistickou republiku;

c) vyÂraz ¹staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂciª oznacÏuje:

I ± vsÏechny fyzickeÂ osoby, ktereÂ jsou staÂtnõÂmi
obcÏany neÏktereÂho smluvnõÂho staÂtu,

II ± vsÏechny praÂvnickeÂ osoby, osobnõÂ spolecÏnosti
a sdruzÏenõÂ osob, ktereÂ byly zrÏõÂzeny podle
praÂva platneÂho v neÏktereÂm smluvnõÂm staÂteÏ;



d) vyÂrazy ¹jeden smluvnõÂ staÂtª a ¹druhyÂ smluvnõÂ
staÂtª oznacÏujõÂ podle prÏõÂpadu BrazõÂlii nebo CÏ esko-
slovensko;

e) vyÂraz ¹osobaª zahrnuje fyzickeÂ osoby, spolecÏnos-
ti a vsÏechna jinaÂ sdruzÏenõÂ osob;

f) vyÂraz ¹spolecÏnostª oznacÏuje organizacÏnõÂ uÂtvary,
osoby nebo nositele praÂv, povazÏovaneÂ pro uÂcÏely
zdaneÏnõÂ za organizacÏnõÂ uÂtvary;

g) vyÂrazy ¹podnik jednoho smluvnõÂho staÂtuª a ¹pod-
nik druheÂho smluvnõÂho staÂtuª oznacÏujõÂ podnik
provozovanyÂ rezidentem jednoho smluvnõÂho staÂtu
nebo podnik provozovanyÂ rezidentem druheÂho
smluvnõÂho staÂtu;

h) vyÂraz ¹mezinaÂrodnõÂ dopravaª oznacÏuje jakoukoli
dopravu uskutecÏnÏ ovanou lodõÂ nebo letadlem, kte-
raÂ je provozovaÂna podnikem, jehozÏ mõÂsto skutecÏ-
neÂho vedenõÂ je umõÂsteÏno v jednom smluvnõÂm staÂteÏ,
pokud lod' nebo letadlo nejsou provozovaÂny jen
mezi mõÂsty v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ;

i) vyÂraz ¹danÏ ª znamenaÂ podle souvislosti brazilskou
danÏ nebo cÏeskoslovenskou danÏ ;

j) vyÂraz ¹prÏõÂslusÏnyÂ uÂrÏadª oznacÏuje:

I ± v BrazõÂlii: ministra financõÂ, sekretaÂrÏe staÂtnõÂch
prÏõÂjmuÊ nebo jejich zmocneÏneÂ zaÂstupce;

II ± v CÏ eskoslovensku: ministra financõÂ CÏ esko-
slovenskeÂ socialistickeÂ republiky nebo jeho
zmocneÏneÂho zaÂstupce.

2. KazÏdyÂ vyÂraz, kteryÂ nenõÂ jinak definovaÂn, maÂ
pro aplikaci teÂto smlouvy smluvnõÂm staÂtem vyÂznam,
kteryÂ mu naÂlezÏõÂ podle praÂva tohoto staÂtu, ktereÂ upra-
vuje daneÏ, na ktereÂ se vztahuje tato smlouva, pokud
souvislost nevyzÏaduje odlisÏnyÂ vyÂklad.

CÏ laÂ nek 4

DanÏ ovaÂ prÏõÂslusÏnost

1. VyÂraz ¹rezident jednoho smluvnõÂho staÂtuª
oznacÏuje ve smyslu teÂto smlouvy kazÏdou osobu, kteraÂ
je podle praÂva tohoto staÂtu podrobena v tomto staÂteÏ
zdaneÏnõÂ z duÊ vodu sveÂho bydlisÏteÏ, staÂleÂho pobytu, mõÂs-
ta vedenõÂ nebo jakeÂhokoli jineÂho podobneÂho kriteÂria.

2. JestlizÏe fyzickaÂ osoba je podle ustanovenõÂ od-
stavce 1 rezidentem v obou smluvnõÂch staÂtech, bude je-
ho postavenõÂ urcÏeno naÂsledovneÏ:

a) prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe tato osoba je rezidentem v tom
smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm maÂ staÂlyÂ byt. JestlizÏe
maÂ staÂlyÂ byt v obou smluvnõÂch staÂtech, prÏedpoklaÂ-
daÂ se, zÏe je rezidentem v tom smluvnõÂm staÂteÏ, ke
ktereÂmu maÂ uzÏsÏõÂ osobnõÂ a hospodaÂrÏskeÂ vztahy
(strÏedisko zÏivotnõÂch zaÂjmuÊ );

b) jestlizÏe nemuÊ zÏe byÂt urcÏeno, ve ktereÂm smluvnõÂm
staÂteÏ maÂ tato osoba strÏedisko svyÂch zÏivotnõÂch zaÂ-
jmuÊ nebo jestlizÏe nemaÂ staÂlyÂ byt v zÏaÂdneÂm smluv-
nõÂm staÂteÏ, prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe je rezidentem v tom
smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm se obvykle zdrzÏuje;

c) jestlizÏe se tato osoba obvykle zdrzÏuje v obou
smluvnõÂch staÂtech nebo v zÏaÂdneÂm z nich, prÏed-
poklaÂdaÂ se, zÏe je rezidentem v tom smluvnõÂm staÂteÏ,
jehozÏ je staÂtnõÂm obcÏanem;

d) jestlizÏe je tato osoba staÂtnõÂm obcÏanem obou
smluvnõÂch staÂtuÊ nebo zÏaÂdneÂho z nich, vynasnazÏõÂ se
prÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ upravit otaÂzku
vzaÂjemnou dohodou.

3. JestlizÏe osoba jinaÂ nezÏ osoba fyzickaÂ je podle
ustanovenõÂ odstavce 1 rezidentem v obou smluvnõÂch
staÂtech, prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe je rezidentem v tom staÂteÏ,
v neÏmzÏ je mõÂsto jejõÂho skutecÏneÂho vedenõÂ.

CÏ laÂ nek 5

StaÂlaÂ provozovna

1. VyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª oznacÏuje ve smyslu
teÂto smlouvy trvaleÂ zarÏõÂzenõÂ pro podnikaÂnõÂ, jehozÏ pro-
strÏednictvõÂm podnik vykonaÂvaÂ zcela nebo zcÏaÂsti svoji
cÏinnost.

2. VyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª zahrnuje obzvlaÂsÏteÏ:

a) mõÂsto vedenõÂ;

b) zaÂvod;

c) kancelaÂrÏ;

d) tovaÂrnu;

e) dõÂlnu;

f) duÊ l, lom nebo kazÏdeÂ jineÂ mõÂsto, kde se teÏzÏõÂ prÏõÂrod-
nõÂ zdroje;

g) stavenisÏteÏ nebo montaÂzÏ nebo instalace zarÏõÂzenõÂ,
jestlizÏe trvajõÂ deÂle nezÏ 6 meÏsõÂcuÊ .

3. VyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª nezahrnuje:

a) zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ se vyuzÏõÂvaÂ pouze k uskladneÏnõÂ, vy-
stavenõÂ nebo k dodaÂnõÂ zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku;

b) zaÂsobu zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku, kteraÂ se udrzÏuje
pouze za uÂcÏelem uskladneÏnõÂ, vystavenõÂ nebo dodaÂ-
nõÂ;

c) zaÂsobu zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku, kteraÂ se udrzÏuje
pouze za uÂcÏelem zpracovaÂnõÂ jinyÂm podnikem;

d) trvaleÂ zarÏõÂzenõÂ pro podnikaÂnõÂ, ktereÂ se vyuzÏõÂvaÂ
pouze za uÂcÏelem naÂkupu zbozÏõÂ nebo shromazÏd'o-
vanõÂ informacõÂ pro podnik;

e) trvaleÂ zarÏõÂzenõÂ pro podnikaÂnõÂ, ktereÂ se vyuzÏõÂvaÂ pro
podnik pouze za uÂcÏelem reklamy, poskytovaÂnõÂ in-
formacõÂ, veÏdeckeÂho vyÂzkumu nebo pro provaÂdeÏnõÂ
podobnyÂch cÏinnostõÂ, ktereÂ majõÂ prÏõÂpravnyÂ nebo
pomocnyÂ charakter.

4. Osoba jednajõÂcõÂ v jednom smluvnõÂm staÂteÏ na
uÂcÏet podniku druheÂho smluvnõÂho staÂtu ± jinaÂ nezÏ nezaÂ-
vislyÂ zaÂstupce, na ktereÂho se vztahuje odstavec 5 ± se
povazÏuje za ¹staÂlou provozovnuª v prvneÏ zmõÂneÏneÂm
staÂteÏ, jestlizÏe je v tomto staÂteÏ vybavena plnou mocõÂ,
kterou tam obvykle vyuzÏõÂvaÂ a kteraÂ jõÂ dovoluje uzavõÂrat
smlouvy jmeÂnem podniku, pokud cÏinnost teÂto osoby
nenõÂ omezena naÂkupy zbozÏõÂ pro podnik.

5. NeprÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe podnik maÂ staÂlou provo-
zovnu v neÏktereÂm smluvnõÂm staÂteÏ jenom proto, zÏe tam
vykonaÂvaÂ svoji cÏinnost prostrÏednictvõÂm makleÂrÏe, gene-
raÂlnõÂho komisionaÂrÏe nebo jineÂho nezaÂvisleÂho zaÂstupce,
pokud tyto osoby jednajõÂ v raÂmci sveÂ rÏaÂdneÂ cÏinnosti.
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6. SkutecÏnost, zÏe spolecÏnost, kteraÂ je rezidentem
v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, ovlaÂdaÂ spolecÏnost nebo je
ovlaÂdaÂna spolecÏnostõÂ, kteraÂ je rezidentem v druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ nebo kteraÂ tam vykonaÂvaÂ svoji cÏinnost
(at' prostrÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny nebo jinak), ne-
ucÏinõÂ sama o sobeÏ z ktereÂkoli teÂto spolecÏnosti staÂlou
provozovnu druheÂ spolecÏnosti.

CÏ laÂ nek 6

PrÏõÂjmy z nemoviteÂho majetku

1. PrÏõÂjmy z nemoviteÂho majetku vcÏetneÏ prÏõÂjmuÊ ze
zemeÏdeÏlskyÂch a lesnõÂch podnikuÊ mohou byÂt zdaneÏny
ve smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ je tento majetek umõÂsteÏn.

2. a) s vyÂhradou ustanovenõÂ pododstavcuÊ b) a c)
se definuje vyÂraz ¹nemovityÂ majetekª ve
shodeÏ s praÂvem smluvnõÂho staÂtu, v neÏmzÏ
tento majetek lezÏõÂ;

b) tento vyÂraz zahrnuje v kazÏdeÂm prÏõÂpadeÏ prÏõÂ-
slusÏenstvõÂ nemoviteÂho majetku, mrtvyÂ a zÏivyÂ
inventaÂrÏ zemeÏdeÏlskyÂch a lesnõÂch podnikuÊ
a praÂva, pro kteraÂ platõÂ prÏedpisy obcÏanskeÂho
praÂva vztahujõÂcõÂ se na pozemky, praÂvo pozÏõÂ-
vaÂnõÂ nemoviteÂho majetku a praÂva na pro-
meÏnliveÂ nebo pevneÂ platy za teÏzÏenõÂ nebo za
prÏivolenõÂ k teÏzÏenõÂ nerostnyÂch lozÏisek, pra-
menuÊ a jinyÂch prÏõÂrodnõÂch zdrojuÊ ;

c) lodi, cÏluny a letadla se nepovazÏujõÂ za nemo-
vityÂ majetek.

3. UstanovenõÂ odstavce 1 platõÂ pro prÏõÂjmy z prÏõÂmeÂ-
ho uzÏõÂvaÂnõÂ, naÂjmu nebo kazÏdeÂho jineÂho zpuÊ sobu uzÏõÂ-
vaÂnõÂ nemoviteÂho majetku.

4. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 3 platõÂ stejneÏ pro prÏõÂ-
jmy z nemoviteÂho majetku podniku a pro prÏõÂjmy z ne-
moviteÂho majetku uzÏõÂvaneÂho k vyÂkonu nezaÂvisleÂho
povolaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 7

Zisky podnikuÊ

1. Zisky podniku jednoho smluvnõÂho staÂtu budou
zdaneÏny jen v tomto staÂteÏ, pokud podnik nevykonaÂvaÂ
svoji cÏinnost v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ prostrÏednictvõÂm
staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna. JestlizÏe pod-
nik vykonaÂvaÂ svoji cÏinnost tõÂmto zpuÊ sobem, mohou
byÂt zisky podniku zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ,
avsÏak pouze v takoveÂm rozsahu, v jakeÂm je lze prÏicÏõÂtat
teÂto staÂleÂ provozovneÏ.

2. JestlizÏe podnik jednoho smluvnõÂho staÂtu vyko-
naÂvaÂ svoji cÏinnost v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ prostrÏed-
nictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna, prÏisu-
zujõÂ se s vyÂhradou ustanovenõÂ odstavce 3 v kazÏdeÂm
smluvnõÂm staÂteÏ teÂto staÂleÂ provozovneÏ zisky, ktereÂ by
byla mohla docõÂlit, kdyby byla jako samostatnyÂ podnik
vykonaÂvala stejneÂ nebo obdobneÂ cÏinnosti za stejnyÂch
nebo obdobnyÂch podmõÂnek a byla zcela nezaÂvislaÂ ve
styku s podnikem, jehozÏ je staÂlou provozovnou.

3. PrÏi vyÂpocÏtu ziskuÊ staÂleÂ provozovny se povoluje
odecÏõÂst naÂklady vynalozÏeneÂ na cõÂle sledovaneÂ touto
provozovnou vcÏetneÏ vyÂloh vedenõÂ a vsÏeobecnyÂch
spraÂvnõÂch vyÂloh.

4. StaÂleÂ provozovneÏ se neprÏicÏtou zÏaÂdneÂ zisky na
zaÂkladeÏ skutecÏnosti, zÏe pouze nakupovala zbozÏõÂ pro
podnik.

5. JestlizÏe zisky zahrnujõÂ prÏõÂjmy, o nichzÏ se pojed-
naÂvaÂ oddeÏleneÏ v jinyÂch cÏlaÂncõÂch teÂto smlouvy, nebudou
ustanovenõÂ oneÏch cÏlaÂnkuÊ dotcÏena ustanovenõÂmi tohoto
cÏlaÂnku.

CÏ laÂ nek 8

LodnõÂ a leteckaÂ doprava

1. Zisky z provozovaÂnõÂ lodõÂ nebo letadel v mezinaÂ-
rodnõÂ dopraveÏ budou zdaneÏny jen ve smluvnõÂm staÂteÏ,
ve ktereÂm je umõÂsteÏno sõÂdlo skutecÏneÂho vedenõÂ podni-
ku.

2. JestlizÏe sõÂdlo skutecÏneÂho vedenõÂ podniku naÂ-
morÏnõÂ dopravy je na palubeÏ lodi, povazÏuje se toto sõÂdlo
za umõÂsteÏneÂ ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm je domovskyÂ
prÏõÂstav teÂto lodi nebo nenõÂ-li domovskyÂ prÏõÂstav, ve
smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ je provozovatel lodi reziden-
tem.

3. UstanovenõÂ odstavce 1 platõÂ takeÂ pro zisky
z uÂcÏasti na poolu, spolecÏneÂm provozu nebo na jineÂ me-
zinaÂrodnõÂ provoznõÂ organizaci.

CÏ laÂ nek 9

SdruzÏeneÂ podniky

JestlizÏe

a) se podnik jednoho smluvnõÂho staÂtu podõÂlõÂ prÏõÂmo
nebo neprÏõÂmo na vedenõÂ, kontrole nebo jmeÏnõÂ
podniku druheÂho smluvnõÂho staÂtu, nebo

b) tyteÂzÏ osoby se prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo podõÂlejõÂ na ve-
denõÂ, kontrole nebo jmeÏnõÂ podniku jednoho
smluvnõÂho staÂtu i podniku druheÂho smluvnõÂho
staÂtu,

a jestlizÏe v teÏchto prÏõÂpadech jsou oba podniky ve svyÂch
obchodnõÂch nebo financÏnõÂch vztazõÂch vaÂzaÂny podmõÂn-
kami, ktereÂ dohodly nebo jim byly ulozÏeny a ktereÂ se
lisÏõÂ od podmõÂnek, ktereÂ by byly sjednaÂny mezi podniky
nezaÂvislyÂmi, mohou byÂt do ziskuÊ tohoto podniku vcÏle-
neÏny a naÂsledkem toho zdaneÏny zisky, ktereÂ bez teÏchto
podmõÂnek by byly docõÂleny jednõÂm z podnikuÊ , ktereÂ
vsÏak vzhledem k teÏmto podmõÂnkaÂm docõÂleny byÂt ne-
mohly.

CÏ laÂ nek 10

Dividendy

1. Dividendy vyplaÂceneÂ spolecÏnostõÂ, kteraÂ je rezi-
dentem v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, osobeÏ, kteraÂ je rezi-
dentem ve druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, mohou byÂt zdaneÏ-
ny v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. Tyto dividendy vsÏak mohou byÂt zdaneÏny ve
smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ maÂ sõÂdlo spolecÏnost, kteraÂ je
vyplaÂcõÂ, a to podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ tohoto staÂtu,
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avsÏak jestlizÏe prÏõÂjemce je skutecÏnyÂm vlastnõÂkem divi-
dend, danÏ takto stanovenaÂ nemuÊ zÏe prÏesaÂhnout 15 %
hrubeÂ cÏaÂstky dividend.

Tento odstavec se nedotyÂkaÂ zdaneÏnõÂ ziskuÊ spolecÏ-
nosti, ktereÂ slouzÏõÂ k vyÂplateÏ dividend.

3. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se nepouzÏijõÂ, jestlizÏe
vlastnõÂk dividend, kteryÂ je rezidentem v jednom smluv-
nõÂm staÂteÏ, vykonaÂvaÂ ve druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ
je rezidentem spolecÏnost vyplaÂcejõÂcõÂ dividendy, pruÊ -
myslovou nebo obchodnõÂ cÏinnost prostrÏednictvõÂm staÂleÂ
provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna, nebo svobodneÂ po-
volaÂnõÂ prostrÏednictvõÂm staÂleÂ zaÂkladny tam umõÂsteÏneÂ,
a jestlizÏe uÂcÏast, na jejõÂmzÏ zaÂkladeÏ se dividendy vyplaÂce-
jõÂ, skutecÏneÏ patrÏõÂ k teÂto staÂleÂ provozovneÏ nebo k teÂto
staÂleÂ zaÂkladneÏ. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ se pouzÏijõÂ ustanove-
nõÂ cÏlaÂnku 7 nebo cÏlaÂnku 14.

4. VyÂraz ¹dividendyª pouzÏityÂ v tomto cÏlaÂnku,
oznacÏuje prÏõÂjmy z akciõÂ, pozÏitkovyÂch akciõÂ nebo pozÏit-
kovyÂch listuÊ , kuksuÊ , zakladatelskyÂch podõÂluÊ nebo ji-
nyÂch praÂv s vyÂjimkou pohledaÂvek, podõÂluÊ na zisku
a prÏõÂjmy z jinyÂch podõÂluÊ na spolecÏnosti, ktereÂ jsou po-
dle danÏ oveÂho praÂva staÂtu, v neÏmzÏ je spolecÏnost, kteraÂ
dividendy vyplaÂcõÂ, rezidentem, postaveny na rovenÏ prÏõÂ-
jmuÊ m z akciõÂ.

5. Pokud maÂ rezident CÏ eskoslovenska staÂlou pro-
vozovnu v BrazõÂlii, muÊ zÏe byÂt tato staÂlaÂ provozovna
podrobena sraÂzÏkoveÂ dani u zdroje v souladu s brazil-
skyÂmi zaÂkony. Tato danÏ vsÏak nemuÊ zÏe prÏesaÂhnout 15 %
hrubeÂ cÏaÂstky ziskuÊ teÂto staÂleÂ provozovny po zaplacenõÂ
daneÏ z prÏõÂjmu spolecÏnosti, kteraÂ se vaÂzÏe k teÏmto zis-
kuÊ m.

6. JestlizÏe spolecÏnost, kteraÂ je rezidentem v jed-
nom smluvnõÂm staÂteÏ, dosahuje zisky nebo prÏõÂjmy
z druheÂho smluvnõÂho staÂtu, nemuÊ zÏe tento druhyÂ staÂt
zdanit dividendy vyplaÂceneÂ spolecÏnostõÂ, ledazÏe tyto di-
videndy jsou vyplaÂceny osobeÏ, kteraÂ je rezidentem
v tomto druheÂm staÂteÏ, nebo zÏe uÂcÏast, pro kterou se di-
videndy vyplaÂcejõÂ, skutecÏneÏ patrÏõÂ ke staÂleÂ provozovneÏ
nebo ke staÂleÂ zaÂkladneÏ, ktereÂ jsou umõÂsteÏny v tomto
druheÂm staÂteÏ, ani podrobit nerozdeÏleneÂ zisky spolecÏ-
nosti dani z nerozdeÏlenyÂch ziskuÊ , i kdyzÏ vyplaÂceneÂ di-
videndy nebo nerozdeÏleneÂ zisky pozuÊ staÂvajõÂ zcela nebo
zcÏaÂsti ze ziskuÊ nebo z prÏõÂjmuÊ docõÂlenyÂch v tomto dru-
heÂm staÂteÏ.

7. OmezenõÂ danÏ oveÂ sazby vyplyÂvajõÂcõÂ z odstavcuÊ
2 a 5 se nebude aplikovat na dividendy nebo zisky vy-
plaÂceneÂ nebo poukazovaneÂ prÏed uplynutõÂm trÏetõÂho ka-
lendaÂrÏnõÂho roku po roce, v neÏmzÏ smlouva vstoupõÂ
v platnost.

CÏ laÂ nek 11

UÂ roky

1. UÂ roky majõÂcõÂ zdroj v jednom smluvnõÂm staÂteÏ
a vyplaÂceneÂ osobeÏ, kteraÂ je rezidentem v druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ, mohou byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm
staÂteÏ.

2. TakoveÂ uÂroky vsÏak mohou byÂt zdaneÏny takeÂ ve

smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm je jejich zdroj, a to podle
praÂvnõÂch prÏedpisuÊ tohoto staÂtu, avsÏak jestlizÏe prÏõÂjemce
je skutecÏnyÂm vlastnõÂkem uÂrokuÊ , danÏ takto uklaÂdanaÂ
neprÏesaÂhne:

a) 10 %, pokud jde o puÊ jcÏky a uÂveÏry poskytovaneÂ
bankou na obdobõÂ nejmeÂneÏ 10 let ve spojenõÂ s pro-
dejem pruÊ mysloveÂho zarÏõÂzenõÂ nebo studie, instala-
cõÂ nebo vybavenõÂm pruÊ myslovyÂch nebo veÏdeckyÂch
jednotek a ve spojenõÂ s verÏejnyÂmi pracemi;

b) 15 % hrubeÂ cÏaÂstky uÂrokuÊ ve vsÏech ostatnõÂch prÏõÂpa-
dech.

3. Bez ohledu na ustanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2:

a) uÂroky plynoucõÂ z jednoho smluvnõÂho staÂtu a pla-
ceneÂ vlaÂdeÏ druheÂho smluvnõÂho staÂtu, jeho spraÂvnõÂ-
mu uÂtvaru nebo jineÂ instituci (vcÏetneÏ financÏnõÂ) naÂ-
lezÏejõÂcõÂ teÂto vlaÂdeÏ nebo spraÂvnõÂmu uÂtvaru jsou
osvobozeny od daneÏ v prvneÏ zmõÂneÏneÂm staÂteÏ, po-
kud se nepouzÏije ustanovenõÂ pododstavce b);

b) uÂroky plynoucõÂ z cennyÂch papõÂruÊ , obligacõÂ nebo
dluzÏnõÂch uÂpisuÊ vydanyÂch vlaÂdou jednoho smluv-
nõÂho staÂtu, jeho spraÂvnõÂm uÂtvarem nebo institucõÂ
(vcÏetneÏ financÏnõÂ) naÂlezÏejõÂcõÂ teÂto vlaÂdeÏ nebo spraÂv-
nõÂmu uÂtvaru budou zdaneÏny pouze v tomto staÂteÏ.

4. VyÂraz ¹uÂrokyª pouzÏityÂ v tomto cÏlaÂnku oznacÏu-
je prÏõÂjmy z vlaÂdnõÂch cennyÂch papõÂruÊ , obligacõÂ nebo dlu-
hopisuÊ zajisÏteÏnyÂch i nezajisÏteÏnyÂch zaÂstavnõÂm praÂvem
na nemovitosti nebo dolozÏkou o uÂcÏasti na zisku dluzÏ-
nõÂka, pohledaÂvky vsÏeho druhu a rovneÏzÏ vesÏkereÂ jineÂ
prÏõÂjmy postaveneÂ na rovenÏ prÏõÂjmuÊ m z peneÏzÏnõÂch puÊ j-
cÏek podle danÏ ovyÂch prÏedpisuÊ smluvnõÂho staÂtu, z neÏhozÏ
prÏõÂjem plyne.

5. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1, 2 a 3 se nepouzÏijõÂ, jestli-
zÏe vlastnõÂk uÂrokuÊ , kteryÂ je rezidentem v jednom smluv-
nõÂm staÂteÏ, vykonaÂvaÂ v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, ve kte-
reÂm majõÂ uÂroky zdroj, pruÊ myslovou nebo obchodnõÂ
cÏinnost prostrÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam
umõÂsteÏna, nebo nezaÂvisleÂ povolaÂnõÂ prostrÏednictvõÂm staÂ-
leÂ zaÂkladny tam umõÂsteÏneÂ a jestlizÏe pohledaÂvka, ze kte-
reÂ jsou uÂroky placeny, se skutecÏneÏ vaÂzÏe k teÂto staÂleÂ
provozovneÏ nebo k teÂto staÂleÂ zaÂkladneÏ. V takoveÂm prÏõÂ-
padeÏ se pouzÏijõÂ ustanovenõÂ cÏlaÂnku 7 nebo cÏlaÂnku 14.

6. OmezenõÂ stanoveneÂ v odstavci 2 se nepouzÏije na
uÂroky plynoucõÂ z jednoho smluvnõÂho staÂtu a placeneÂ
staÂleÂ provozovneÏ naÂlezÏejõÂcõÂ podniku druheÂho smluvnõÂ-
ho staÂtu, kteraÂ je umõÂsteÏna ve trÏetõÂm staÂteÏ.

7. PrÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe uÂroky majõÂ zdroj v jednom
smluvnõÂm staÂteÏ, jestlizÏe jejich plaÂtcem je tento staÂt saÂm,
jeho spraÂvnõÂ uÂtvar nebo osoba, kteraÂ je rezidentem
v tomto staÂteÏ. JestlizÏe vsÏak plaÂtce, at' je nebo nenõÂ rezi-
dentem v neÏktereÂm smluvnõÂm staÂteÏ, maÂ v jednom
smluvnõÂm staÂteÏ staÂlou provozovnu v souvislosti s nõÂzÏ
dosÏlo k zadluzÏenõÂ, na jehozÏ zaÂkladeÏ se uÂroky platõÂ
a kteraÂ tyto uÂroky nese ke sveÂ tõÂzÏi, prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe
tyto uÂroky majõÂ zdroj ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm je
staÂlaÂ provozovna umõÂsteÏna.

8. JestlizÏe cÏaÂstka uÂrokuÊ , posuzovaÂno se zrÏetelem
k pohledaÂvce, ze ktereÂ jsou placeny, prÏesahuje v duÊ -
sledku zvlaÂsÏtnõÂch vztahuÊ existujõÂcõÂch mezi plaÂtcem
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a skutecÏnyÂm prÏõÂjemcem uÂrokuÊ nebo ktereÂ jeden i dru-
hyÂ udrzÏujõÂ s trÏetõÂmi osobami, cÏaÂstku, kterou by byl
smluvil plaÂtce se skutecÏnyÂm prÏõÂjemcem, kdyby nebylo
takovyÂch vztahuÊ , pouzÏijõÂ se ustanovenõÂ tohoto cÏlaÂnku
jen na tuto naposledy zmõÂneÏnou cÏaÂstku. CÏ aÂstka platuÊ ,
kteraÂ ji prÏesahuje, muÊ zÏe byÂt v tomto prÏõÂpadeÏ zdaneÏna
podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ kazÏdeÂho smluvnõÂho staÂtu
a s prÏihleÂdnutõÂm k ostatnõÂm ustanovenõÂm teÂto smlouvy.

CÏ laÂ nek 12

LicencÏnõÂ poplatky

1. LicencÏnõÂ poplatky majõÂcõÂ zdroj v jednom smluv-
nõÂm staÂteÏ a placeneÂ osobeÏ, kteraÂ je rezidentem v dru-
heÂm smluvnõÂm staÂteÏ, mohou byÂt zdaneÏny v tomto dru-
heÂm staÂteÏ.

2. Tyto licencÏnõÂ poplatky mohou vsÏak byÂt zdaneÏ-
ny ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm je jejich zdroj, a to
podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ tohoto staÂtu, avsÏak jestlizÏe
prÏõÂjemce je skutecÏnyÂm vlastnõÂkem licencÏnõÂch poplatkuÊ ,
danÏ takto stanovenaÂ neprÏesaÂhne:

a) 25 % hrubeÂ cÏaÂstky licencÏnõÂch poplatkuÊ za uzÏitõÂ ne-
bo za praÂvo na uzÏitõÂ ochrannyÂch znaÂmek;

b) 15 % hrubeÂ cÏaÂstky licencÏnõÂch poplatkuÊ ve vsÏech
ostatnõÂch prÏõÂpadech.

3. VyÂraz ¹licencÏnõÂ poplatkyª pouzÏityÂ v tomto
cÏlaÂnku oznacÏuje platy jakeÂhokoli druhu, placeneÂ za
uzÏitõÂ nebo za praÂvo na uzÏitõÂ autorskyÂch praÂv k dõÂlu lite-
raÂrnõÂmu, umeÏleckeÂmu nebo veÏdeckeÂmu (vcÏetneÏ kine-
matografickyÂch filmuÊ , televiznõÂch nebo rozhlasovyÂch
zaÂznamuÊ ), patentuÊ , ochrannyÂch znaÂmek, naÂvrhuÊ nebo
modeluÊ , plaÂnuÊ tajnyÂch vzorcuÊ nebo postupuÊ nebo za
uzÏitõÂ nebo za praÂvo na uzÏitõÂ pruÊ mysloveÂho, obchodnõÂ-
ho nebo veÏdeckeÂho zarÏõÂzenõÂ nebo za informace, ktereÂ
se vztahujõÂ na zkusÏenosti nabyteÂ v oblasti pruÊ mysloveÂ,
obchodnõÂ nebo veÏdeckeÂ.

4. PrÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe licencÏnõÂ poplatky majõÂ zdroj
v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, jestlizÏe plaÂtcem je tento staÂt
saÂm, jeho spraÂvnõÂ uÂtvar, mõÂstnõÂ orgaÂn nebo osoba, kteraÂ
je rezidentem v tomto staÂteÏ. JestlizÏe vsÏak plaÂtce licen-
cÏnõÂch poplatkuÊ , at' je nebo nenõÂ rezidentem v neÏktereÂm
smluvnõÂm staÂteÏ, maÂ v jednom smluvnõÂm staÂteÏ staÂlou
provozovnu nebo staÂlou zaÂkladnu, ve spojenõÂ s nõÂzÏ
vznikla povinnost, na jejõÂmzÏ zaÂkladeÏ se licencÏnõÂ poplat-
ky platõÂ a kteraÂ nese ke sveÂ tõÂzÏi tyto licencÏnõÂ poplatky,
prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe tyto licencÏnõÂ poplatky majõÂ zdroj
v tom smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm je staÂlaÂ provozovna
umõÂsteÏna.

5. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se nepouzÏijõÂ, jestlizÏe
prÏõÂjemce licencÏnõÂch poplatkuÊ , kteryÂ je rezidentem
v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, vykonaÂvaÂ v druheÂm smluv-
nõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm majõÂ licencÏnõÂ poplatky zdroj, bud'
pruÊ myslovou nebo obchodnõÂ cÏinnost prostrÏednictvõÂm
staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna, nebo nezaÂvis-
leÂ povolaÂnõÂ prostrÏednictvõÂm staÂleÂ zaÂkladny tam umõÂsteÏ-
neÂ a jestlizÏe praÂvo nebo majetek, ktereÂ daÂvajõÂ vznik
licencÏnõÂm poplatkuÊ m, jsou s nimi skutecÏneÏ spojeny.

V tomto prÏõÂpadeÏ se pouzÏijõÂ ustanovenõÂ cÏlaÂnku 7 nebo
cÏlaÂnku 14.

6. JestlizÏe cÏaÂstka licencÏnõÂch poplatkuÊ , posuzovaÂno
se zrÏetelem k plneÏnõÂ, za ktereÂ jsou placeny, prÏesahuje
v duÊ sledku zvlaÂsÏtnõÂch vztahuÊ existujõÂcõÂch mezi plaÂtcem
a skutecÏnyÂm prÏõÂjemcem nebo ktereÂ jeden i druhyÂ udr-
zÏujõÂ s trÏetõÂmi osobami, cÏaÂstku, kterou by byl smluvil
dluzÏnõÂk se skutecÏnyÂm prÏõÂjemcem, kdyby nebylo tako-
vyÂch vztahuÊ , pouzÏijõÂ se ustanovenõÂ tohoto cÏlaÂnku jen
na tuto naposledy zmõÂneÏnou cÏaÂstku. CÏ aÂstka platuÊ , kte-
raÂ ji prÏesahuje, bude v tomto prÏõÂpadeÏ zdaneÏna podle
praÂvnõÂch prÏedpisuÊ kazÏdeÂho smluvnõÂho staÂtu a s prÏi-
hleÂdnutõÂm k ostatnõÂm ustanovenõÂm teÂto smlouvy.

7. OmezenõÂ danÏ oveÂ sazby uvedeneÂ v odstavci 2b)
tohoto cÏlaÂnku, se nepouzÏije na licencÏnõÂ poplatky place-
neÂ prÏed koncem paÂteÂho kalendaÂrÏnõÂho roku naÂsledujõÂcõÂ-
ho po roce, v neÏmzÏ tato smlouva vstoupõÂ v platnost,
pokud takoveÂ licencÏnõÂ poplatky budou placeny osobeÏ,
kteraÂ je rezidentem jednoho smluvnõÂho staÂtu a kteraÂ
vlastnõÂ prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo alesponÏ 50 % podõÂluÊ s hla-
sovacõÂm praÂvem na spolecÏnosti vyplaÂcejõÂcõÂ licencÏnõÂ po-
platky.

CÏ laÂ nek 13

Zisky ze zcizenõÂ majetku

1. Zisky ze zcizenõÂ nemoviteÂho majetku, kteryÂ je
definovaÂn v cÏlaÂnku 6, mohou byÂt zdaneÏny ve smluvnõÂm
staÂteÏ, v neÏmzÏ je tento majetek umõÂsteÏn.

2. Zisky ze zcizenõÂ moviteÂho majetku, kteryÂ je cÏaÂs-
tõÂ aktiv staÂleÂ provozovny, kterou maÂ podnik jednoho
smluvnõÂho staÂtu v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, nebo movi-
teÂho majetku, kteryÂ patrÏõÂ ke staÂleÂ zaÂkladneÏ, kterou re-
zident jednoho smluvnõÂho staÂtu maÂ ve druheÂm smluv-
nõÂm staÂteÏ k vyÂkonu nezaÂvisleÂho povolaÂnõÂ, vcÏetneÏ tako-
vyÂch ziskuÊ docõÂlenyÂch ze zcizenõÂ takoveÂ staÂleÂ provo-
zovny (samotneÂ nebo spolu s celyÂm podnikem) nebo
takoveÂ staÂleÂ zaÂkladny, mohou byÂt zdaneÏny v tomto
druheÂm staÂteÏ. AvsÏak zisky ze zcizenõÂ lodõÂ nebo letadel
vyuzÏõÂvanyÂch v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏ a moviteÂho majet-
ku, kteryÂ slouzÏõÂ provozu teÏchto lodõÂ nebo letadel, bu-
dou zdaneÏny jen ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm je umõÂs-
teÏno sõÂdlo skutecÏneÂho vedenõÂ podniku.

3. Zisky ze zcizenõÂ jineÂho majetku nebo praÂva, nezÏ
je uvedeno v odstavcõÂch 1 a 2, mohou byÂt zdaneÏny
v obou smluvnõÂch staÂtech.

CÏ laÂ nek 14

NezaÂvislaÂ povolaÂnõÂ

1. PrÏõÂjmy, ktereÂ rezident jednoho smluvnõÂho staÂtu
pobõÂraÂ ze svobodneÂho povolaÂnõÂ nebo jineÂ nezaÂvisleÂ cÏin-
nosti obdobneÂho charakteru, budou zdaneÏny jen
v tomto staÂteÏ, pokud platby za takoveÂto povolaÂnõÂ nebo
cÏinnosti nejdou k tõÂzÏi staÂleÂ provozovny umõÂsteÏneÂ ve
druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ nebo spolecÏnosti, kteraÂ je
v neÏm rezidentem. V tomto prÏõÂpadeÏ mohou byÂt prÏõÂjmy
zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.
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2. VyÂraz ¹svobodneÂ povolaÂnõÂª zahrnuje obzvlaÂsÏteÏ
nezaÂvisle vykonaÂvaneÂ cÏinnosti veÏdeckeÂ, literaÂrnõÂ, umeÏ-
leckeÂ, vychovatelskeÂ nebo ucÏitelskeÂ, jakozÏ i samostatneÂ
cÏinnosti leÂkarÏuÊ , praÂvnõÂch zaÂstupcuÊ , inzÏenyÂruÊ , architek-
tuÊ , dentistuÊ a uÂcÏetnõÂch znalcuÊ .

CÏ laÂ nek 15

ZameÏstnaÂnõÂ

1. Platy, mzdy a jineÂ podobneÂ odmeÏny, ktereÂ rezi-
dent jednoho smluvnõÂho staÂtu pobõÂraÂ z duÊ vodu place-
neÂho zameÏstnaÂnõÂ, mohou byÂt s vyÂhradou ustanovenõÂ
cÏlaÂnkuÊ 16, 18 a 19 zdaneÏny jen v tomto staÂteÏ, pokud za-
meÏstnaÂnõÂ nenõÂ vykonaÂvaÂno v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ.
Je-li tam zameÏstnaÂnõÂ vykonaÂvaÂno, mohou byÂt odmeÏny
prÏijateÂ za neÏ zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. OdmeÏny, ktereÂ rezident jednoho smluvnõÂho
staÂtu pobõÂraÂ z duÊ voduÊ placeneÂho zameÏstnaÂnõÂ vykonaÂ-
vaneÂho v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, mohou byÂt bez ohle-
du na ustanovenõÂ odstavce 1 zdaneÏny jen v prvneÏ zmõÂ-
neÏneÂm staÂteÏ, jestlizÏe

a) prÏõÂjemce se zdrzÏuje v druheÂm staÂteÏ po jedno nebo
võÂce obdobõÂ, kteraÂ neprÏesaÂhnou v uÂhrnu 183 dny
v danÏ oveÂm roce, a

b) odmeÏny jsou vyplaÂceny zameÏstnavatelem nebo
jmeÂnem zameÏstnavatele, kteryÂ nenõÂ rezidentem
v druheÂm staÂteÏ, a

c) odmeÏny nejdou k tõÂzÏi staÂleÂ provozovneÏ nebo staÂleÂ
zaÂkladneÏ, kterou maÂ zameÏstnavatel v druheÂm staÂ-
teÏ.

3. NehledeÏ na prÏedchozõÂ ustanovenõÂ tohoto cÏlaÂn-
ku, mohou byÂt odmeÏny pobõÂraneÂ z duÊ vodu zameÏstnaÂnõÂ
vykonaÂvaneÂho na palubeÏ lodi nebo letadla v mezinaÂ-
rodnõÂ dopraveÏ zdaneÏny ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm je
umõÂsteÏno sõÂdlo skutecÏneÂho vedenõÂ podniku.

CÏ laÂ nek 16

TantieÂmy

TantieÂmy a jineÂ podobneÂ odmeÏny, ktereÂ rezident
jednoho smluvnõÂho staÂtu pobõÂraÂ jako cÏlen spraÂvnõÂ rady
nebo jineÂho poradnõÂho orgaÂnu spolecÏnosti, kteraÂ je re-
zidentem ve druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, mohou byÂt zda-
neÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 17

UmeÏlci a sportovci

1. PrÏõÂjmy, ktereÂ pobõÂrajõÂ rezidenti jednoho smluv-
nõÂho staÂtu, jakozÏto na verÏejnosti vystupujõÂcõÂ umeÏlci, ja-
ko naprÏ. divadelnõÂ, filmovõÂ, rozhlasovõÂ a televiznõÂ umeÏl-
ci a hudebnõÂci nebo jako sportovci, ze sveÂ cÏinnosti vy-
konaÂvaneÂ osobneÏ, mohou byÂt bez ohledu na ustanove-
nõÂ cÏlaÂnkuÊ 14 a 15 zdaneÏny ve smluvnõÂm staÂteÏ, kde je ta-
to cÏinnost vykonaÂvaÂna.

2. Pokud cÏinnosti uvedeneÂ v odstavci 1 tohoto
cÏlaÂnku jsou provaÂdeÏny v jednom smluvnõÂm staÂteÏ pro-
strÏednictvõÂm organizace druheÂho smluvnõÂho staÂtu, muÊ -
zÏe byÂt prÏõÂjem plynoucõÂ z provaÂdeÏnõÂ teÏchto cÏinnostõÂ, bez
ohledu na jinaÂ ustanovenõÂ teÂto smlouvy, zdaneÏn

v prvneÏ zmõÂneÏneÂm smluvnõÂm staÂteÏ. PrÏõÂjem plynoucõÂ
z provaÂdeÏnõÂ teÏchto cÏinnostõÂ prostrÏednictvõÂm organizace
bude vyjmut ze zdaneÏnõÂ v prvneÏ zmõÂneÏneÂm smluvnõÂm
staÂteÏ, jestlizÏe tato organizace je prÏõÂmo cÏi neprÏõÂmo, zcela
nebo podstatneÏ udrzÏovaÂna z verÏejnyÂch prostrÏedkuÊ dru-
heÂho smluvnõÂho staÂtu.

3. PrÏõÂjmy z cÏinnostõÂ definovanyÂch v odstavci 1 se
bez ohledu na ustanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 tohoto cÏlaÂnku
osvobozujõÂ od zdaneÏnõÂ ve staÂteÏ, ve ktereÂm se tyto cÏin-
nosti vykonaÂvajõÂ, jestlizÏe se tyto cÏinnosti vykonaÂvajõÂ
v raÂmci kulturnõÂ dohody sjednaneÂ mezi smluvnõÂmi staÂ-
ty.

CÏ laÂ nek 18

Penze a renty

1. Penze a jineÂ obdobneÂ platy neprÏesahujõÂcõÂ cÏaÂstku
odpovõÂdajõÂcõÂ 3000 USD v kalendaÂrÏnõÂm roce, vyÂzÏivneÂ
neprÏesahujõÂcõÂ cÏaÂstku 3000 USD v kalendaÂrÏnõÂm roce
a renty neprÏesahujõÂcõÂ cÏaÂstku 3000 USD v kalendaÂrÏnõÂm
roce vyplaÂceneÂ rezidentu jednoho smluvnõÂho staÂtu
mohou byÂt s vyÂhradou ustanovenõÂ cÏlaÂnku 19 zdaneÏny
pouze v tomto staÂteÏ.

CÏ aÂstka prÏesahujõÂcõÂ vyÂsÏe zmõÂneÏneÂ limity muÊ zÏe byÂt
zdaneÏna v obou smluvnõÂch staÂtech.

2. Pro uÂcÏely tohoto cÏlaÂnku:

a) vyÂraz ¹penze a jineÂ obdobneÂ platyª oznacÏuje opa-
kujõÂcõÂ se platby uskutecÏnÏ ovaneÂ po odchodu do duÊ -
chodu, jakozÏto odmeÏna za prÏedchozõÂ zameÏstnaÂnõÂ
nebo jako naÂhrady za zraneÏnõÂ utrpeÏnaÂ v souvislosti
s prÏedchozõÂm zameÏstnaÂnõÂm;

b) vyÂraz ¹rentyª oznacÏuje stanoveneÂ cÏaÂstky vyplaÂce-
neÂ opakovaneÏ v urcÏenyÂch termõÂnech po dobu zÏi-
vota nebo beÏhem prÏesneÏ urcÏeneÂho nebo urcÏitelneÂ-
ho obdobõÂ na zaÂkladeÏ zaÂvazku uskutecÏnit toto
plneÏnõÂ naÂhradou za plneÏ odpovõÂdajõÂcõÂ hodnotu
v peneÏzõÂch nebo peneÏzi ocenitelnou (jinou nezÏ po-
skytnuteÂ sluzÏby).

CÏ laÂ nek 19

VerÏejneÂ funkce

1. OdmeÏny, jineÂ nezÏ penze, vyplaÂceneÂ neÏkteryÂm
smluvnõÂm staÂtem, spraÂvnõÂm uÂtvarem nebo mõÂstnõÂm or-
gaÂnem tohoto staÂtu fyzickeÂ osobeÏ za sluzÏby prokazo-
vaneÂ tomuto staÂtu, jeho spraÂvnõÂmu uÂtvaru nebo mõÂstnõÂ-
mu orgaÂnu mohou byÂt zdaneÏny pouze v tomto staÂteÏ.

TakoveÂ odmeÏny vsÏak budou zdaneÏny pouze
v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, jestlizÏe sluzÏby jsou vykonaÂ-
vaÂny v tomto staÂteÏ a prÏõÂjemce, kteryÂ je rezidentem to-
hoto staÂtu,

a) je staÂtnõÂm obcÏanem tohoto staÂtu, nebo

b) nezõÂskal bydlisÏteÏ v tomto staÂteÏ jen z duÊ voduÊ konaÂ-
nõÂ teÏchto sluzÏeb.

2. Penze vyplaÂceneÂ neÏkteryÂm smluvnõÂm staÂtem,
spraÂvnõÂm uÂtvarem nebo mõÂstnõÂm orgaÂnem tohoto staÂtu
bud' prÏõÂmo, nebo z fonduÊ , ktereÂ zrÏõÂdily, fyzickeÂ osobeÏ
za sluzÏby prokaÂzaneÂ tomuto staÂtu, spraÂvnõÂmu uÂtvaru
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nebo mõÂstnõÂmu orgaÂnu, mohou byÂt zdaneÏny jen v tom-
to staÂteÏ.

TakoveÂ penze vsÏak budou zdaneÏny pouze v dru-
heÂm smluvnõÂm staÂteÏ, jestlizÏe prÏõÂjemce je rezidentem
a staÂtnõÂm obcÏanem tohoto staÂtu.

3. JakeÂkoliv penze vyplaÂceneÂ na zaÂkladeÏ systeÂmu
sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ jednoho smluvnõÂho staÂtu rezi-
dentu druheÂho smluvnõÂho staÂtu mohou byÂt zdaneÏny
pouze v prvneÏ zmõÂneÏneÂm staÂteÏ.

4. UstanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 15, 16 a 18 se pouzÏijõÂ na od-
meÏny a penze za sluzÏby prokaÂzaneÂ v raÂmci pruÊ mysloveÂ
nebo obchodnõÂ cÏinnosti provaÂdeÏneÂ neÏkteryÂm smluv-
nõÂm staÂtem, spraÂvnõÂm uÂtvarem nebo mõÂstnõÂm orgaÂnem
tohoto staÂtu.

CÏ laÂ nek 20

ProfesorÏi a vyÂzkumnõÂ pracovnõÂci

OdmeÏny, ktereÂ osoba, jezÏ je nebo byla bezpro-
strÏedneÏ prÏed prÏõÂjezdem do jednoho smluvnõÂho staÂtu re-
zidentem ve druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ a kteraÂ na pozvaÂnõÂ
prvneÏ zmõÂneÏneÂho staÂtu nebo univerzity, vyÂzkumneÂho
uÂstavu, sÏkoly, muzea nebo jineÂ kulturnõÂ instituce prvneÏ
zmõÂneÏneÂho staÂtu nebo na zaÂkladeÏ smlouvy o kulturnõÂ
vyÂmeÏneÏ, je prÏõÂtomna v tomto staÂteÏ po dobu neprÏekra-
cÏujõÂcõÂ dva roky vyÂlucÏneÏ za uÂcÏelem vyÂuky, prÏednaÂsÏek
nebo provaÂdeÏnõÂ vyÂzkumu v takoveÂ instituci, pobõÂraÂ
z teÂto cÏinnosti, budou osvobozeny od daneÏ v tomto
staÂteÏ za prÏedpokladu, zÏe jsou vyplaÂceny ze zdrojuÊ mi-
mo tento staÂt.

CÏ laÂ nek 21

Studenti a ucÏni

Platy, ktereÂ osoba, jezÏ je nebo byla bezprostrÏedneÏ
prÏed svyÂm prÏõÂjezdem do jednoho smluvnõÂho staÂtu rezi-
dentem v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ a kteraÂ se zdrzÏuje
v prvneÏ zmõÂneÏneÂm staÂteÏ pouze

a) jako student na univerziteÏ nebo sÏkole prvneÏ zmõÂ-
neÏneÂho staÂtu,

b) jako prÏõÂjemce stipendia nebo podpory za uÂcÏelem
studia nebo vyÂzkumu poskytovaneÂ naÂbozÏenskou,
dobrocÏinnou, veÏdeckou nebo vyÂchovnou organi-
zacõÂ,

c) jako uÂcÏastnõÂk na programu technickeÂ spolupraÂce
dohodnuteÂm s vlaÂdou druheÂho smluvnõÂho staÂtu,
nebo

d) jako ucÏenÏ ,

pobõÂraÂ za uÂcÏelem uÂhrady naÂkladuÊ vyÂzÏivy, vyÂchovy ne-
bo vyÂcviku, budou osvobozeny od daneÏ v prvneÏ zmõÂ-
neÏneÂm staÂteÏ za prÏedpokladu, zÏe pochaÂzejõÂ ze zdrojuÊ
mimo tento staÂt.

CÏ laÂ nek 22

JineÂ prÏõÂjmy

PrÏõÂjmy osoby, kteraÂ je rezidentem jednoho smluv-
nõÂho staÂtu, plynoucõÂ z druheÂho smluvnõÂho staÂtu,
o nichzÏ se nepojednaÂvaÂ v prÏedchozõÂch cÏlaÂncõÂch teÂto
smlouvy, mohou byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 23

ZpuÊ sob vyloucÏenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ

1. JestlizÏe osoba, kteraÂ je rezidentem v BrazõÂlii,
pobõÂraÂ prÏõÂjmy, ktereÂ mohou v souladu s ustanovenõÂmi
teÂto smlouvy byÂt zdaneÏny v CÏ eskoslovensku, povolõÂ
BrazõÂlie tomuto rezidentu odecÏõÂst cÏaÂstku odpovõÂdajõÂcõÂ
dani zaplaceneÂ v CÏ eskoslovensku z jeho danÏ oveÂ povin-
nosti.

CÏ aÂstka, kteraÂ se odecÏte, nemuÊ zÏe vsÏak prÏesaÂhnout
podõÂl daneÏ, vypocÏõÂtaneÂ prÏedtõÂm nezÏ je odpocÏet prove-
den, kteraÂ prÏipadaÂ na prÏõÂjem, kteryÂ muÊ zÏe byÂt zdaneÏn
v CÏ eskoslovensku.

2. JestlizÏe osoba, kteraÂ je rezidentem v CÏ eskoslo-
vensku, pobõÂraÂ prÏõÂjem, jinyÂ nezÏ uvedenyÂ v odstavci 3,
kteryÂ v souladu s ustanovenõÂmi teÂto smlouvy muÊ zÏe byÂt
zdaneÏn v BrazõÂlii, vyjme prvneÏ zmõÂneÏnyÂ staÂt takovyÂto
prÏõÂjem ze zdaneÏnõÂ.

3. JestlizÏe osoba, kteraÂ je rezidentem v CÏ eskoslo-
vensku, pobõÂraÂ prÏõÂjem, kteryÂ je v souladu s ustanovenõÂ-
mi cÏlaÂnkuÊ 11, 12, 16 a 17, muÊ zÏe byÂt zdaneÏn v BrazõÂlii,
povolõÂ CÏ eskoslovensko snõÂzÏ it cÏaÂstku daneÏ prÏipadajõÂcõÂ
na tento prÏõÂjem o cÏaÂstku rovnajõÂcõÂ se dani zaplaceneÂ
v BrazõÂlii.

CÏ aÂstka, o kterou se danÏ snõÂzÏõÂ, vsÏak neprÏesaÂhne ta-
kovou cÏaÂst daneÏ vypocÏteneÂ prÏed jejõÂm snõÂzÏenõÂm, kteraÂ
prÏipadaÂ na prÏõÂjem plynoucõÂ z BrazõÂlie.

4. Pro uÂcÏely snõÂzÏenõÂ cÏaÂstky daneÏ uvedeneÂ v odstav-
ci 3 u zdanÏ ovaÂnõÂ uÂrokuÊ a licencÏnõÂch poplatkuÊ se bude
brazilskaÂ danÏ vzÏdy povazÏovat za zaplacenou ve vyÂsÏi
25 %.

5. NerozdeÏleneÂ zisky spolecÏnosti jednoho smluv-
nõÂho staÂtu, jejõÂzÏ majetek je zcela nebo cÏaÂstecÏneÏ vlastneÏn
nebo kontrolovaÂn prÏõÂmo cÏi neprÏõÂmo jednõÂm nebo võÂce
rezidenty druheÂho smluvnõÂho staÂtu, nebudou podleÂhat
dani v posledneÏ zmõÂneÏneÂm staÂteÏ.

6. Hodnota akciõÂ vydanyÂch spolecÏnostõÂ jednoho
smluvnõÂho staÂtu, jejõÂzÏ majetek je zcela nebo cÏaÂstecÏneÏ
vlastneÏn nebo kontrolovaÂn, prÏõÂmo cÏi neprÏõÂmo, jednõÂm
nebo võÂce rezidenty druheÂho smluvnõÂho staÂtu, nebude
podleÂhat dani z prÏõÂjmu v posledneÏ zmõÂneÏneÂm staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 24

ZaÂsada rovneÂho naklaÂdaÂnõÂ

1. StaÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci jednoho smluvnõÂho staÂtu ne-
budou podrobeni v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ zÏaÂdneÂmu
zdaneÏnõÂ nebo povinnostem s nõÂm spojenyÂm, ktereÂ jsou
jineÂ nebo tõÂzÏiveÏjsÏõÂ nezÏ zdaneÏnõÂ a s nõÂm spojeneÂ povin-
nosti, kteryÂm jsou nebo mohou byÂt podrobeni staÂtnõÂ
prÏõÂslusÏnõÂci tohoto druheÂho staÂtu, kterÏõÂ jsou ve stejneÂ si-
tuaci.

2. ZdaneÏnõÂ staÂleÂ provozovny, kterou podnik jed-
noho smluvnõÂho staÂtu maÂ v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ,
nebude v tomto druheÂm staÂteÏ neprÏõÂzniveÏjsÏõÂ nezÏ zdaneÏnõÂ
podnikuÊ tohoto druheÂho staÂtu, ktereÂ vykonaÂvajõÂ tuteÂzÏ
cÏinnost.
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Toto ustanovenõÂ nebude vyklaÂdaÂno jako zaÂvazek
jednoho smluvnõÂho staÂtu, aby prÏiznal rezidentuÊ n dru-
heÂho smluvnõÂho staÂtu osobnõÂ uÂlevy, sraÂzÏky a snõÂzÏenõÂ
daneÏ z duÊ voduÊ osobnõÂho stavu nebo rodinnyÂch zaÂvaz-
kuÊ , ktereÂ prÏiznaÂvaÂ svyÂm rezidentuÊ m.

3. Podniky jednoho smluvnõÂho staÂtu, jejichzÏ jmeÏnõÂ
je zcela nebo zcÏaÂsti, prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo vlastneÏno ne-
bo kontrolovaÂno osobou, kteraÂ je rezidentem v dru-
heÂm smluvnõÂm staÂteÏ, nebo veÏtsÏõÂm pocÏtem takovyÂch
osob, nebudou podrobeny v prvneÏ zmõÂneÏneÂm staÂteÏ
zÏaÂdneÂmu zdaneÏnõÂ nebo povinnostem s nõÂm spojenyÂm,
ktereÂ jsou jineÂ nebo tõÂzÏiveÏjsÏõÂ nezÏ zdaneÏnõÂ a s nõÂm spoje-
neÂ povinnosti, kteryÂm jsou nebo mohou byÂt podrobe-
ny ostatnõÂ podobneÂ podniky prvneÏ zmõÂneÏneÂho staÂtu.

4. VyÂraz ¹zdaneÏnõÂª uvedenyÂ v tomto cÏlaÂnku ozna-
cÏuje daneÏ, na ktereÂ se vztahuje tato smlouva.

CÏ laÂ nek 25

RÏ esÏenõÂ prÏõÂpaduÊ cestou dohody

1. JestlizÏe se neÏkteraÂ osoba domnõÂvaÂ, zÏe opatrÏenõÂ
jednoho nebo obou smluvnõÂch staÂtuÊ vedou nebo pove-
dou u nõÂ ke zdaneÏnõÂ, ktereÂ nenõÂ v souladu s ustanovenõÂ-
mi teÂto smlouvy, muÊ zÏe nezaÂvisle na opravnyÂch pro-
strÏedcõÂch, ktereÂ poskytuje vnitrostaÂtnõÂ praÂvo teÏchto
staÂtuÊ , prÏedlozÏit svuÊ j prÏõÂpad prÏõÂslusÏneÂmu uÂrÏadu smluv-
nõÂho staÂtu, jehozÏ je rezidentem.

2. JestlizÏe bude prÏõÂslusÏnyÂ uÂrÏad povazÏovat naÂmitku
za opraÂvneÏnou a nebude-li saÂm s to najõÂt uspokojiveÂ rÏe-
sÏenõÂ, bude se snazÏit, aby prÏõÂpad upravil dohodou s prÏõÂ-
slusÏnyÂm uÂrÏadem druheÂho smluvnõÂho staÂtu tak, aby se
vyloucÏilo zdaneÏnõÂ, ktereÂ nenõÂ ve shodeÏ s touto smlou-
vou.

3. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ se budov snazÏit
vyrÏesÏit dohodou obtõÂzÏe nebo pochybnosti, ktereÂ mo-
hou vzniknout prÏi aplikaci teÂto smlouvy.

4. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ mohou vejõÂt
v prÏõÂmyÂ styk za uÂcÏelem dosazÏenõÂ dohody ve smyslu
prÏedchozõÂch odstavcuÊ .

CÏ laÂ nek 26

VyÂmeÏna informacõÂ

1. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ si budou vymeÏ-
nÏ ovat informace nutneÂ pro aplikaci ustanovenõÂ teÂto
smlouvy. VesÏkereÂ informace takto poskytnuteÂ budou
udrzÏovaÂny v tajnosti a nemohou byÂt sdeÏleny jinyÂm
osobaÂm nebo uÂrÏaduÊ m nebo souduÊ m, nezÏ ktereÂ se zabyÂ-
vajõÂ vymeÏrÏovaÂnõÂm nebo vybõÂraÂnõÂm danõÂ, na ktereÂ se
vztahuje tato smlouva, nebo rozhodovaÂnõÂm o oprav-
nyÂch prostrÏedcõÂch nebo trestnõÂm stõÂhaÂnõÂm ve veÏci teÏch-
to danõÂ.

2. UstanovenõÂ odstavce 1 nebudou v zÏaÂdneÂm prÏõÂ-
padeÏ vyklaÂdaÂna tak, zÏe uklaÂdajõÂ smluvnõÂmu staÂtu po-
vinnost:

a) proveÂst spraÂvnõÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ by porusÏovala
praÂvnõÂ prÏedpisy nebo spraÂvnõÂ praxi tohoto nebo
druheÂho staÂtu;

Za vlaÂdu

CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky:

J. ZÏ aÂk v. r.

b) sdeÏlit informace, ktereÂ by nemohly byÂt zõÂskaÂny na
zaÂkladeÏ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ nebo v normaÂlnõÂm
spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ tohoto nebo druheÂho staÂtu;

c) sdeÏlit informace, ktereÂ by odhalily obchodnõÂ, pruÊ -
mysloveÂ, hospodaÂrÏskeÂ nebo vyÂrobnõÂ tajemstvõÂ ne-
bo obchodnõÂ postup nebo informace, jejichzÏ sdeÏle-
nõÂ by bylo v rozporu s verÏejnyÂm porÏaÂdkem.

CÏ laÂ nek 27

DiplomaticÏtõÂ a konzulaÂrnõÂ uÂ rÏednõÂci

Tato smlouva se nedotyÂkaÂ danÏ ovyÂch vyÂsad, ktereÂ
prÏõÂslusÏõÂ cÏlenuÊ m diplomatickyÂch misõÂ a konzulaÂrnõÂch
uÂrÏaduÊ podle obecnyÂch pravidel mezinaÂrodnõÂho praÂva
nebo na zaÂkladeÏ zvlaÂsÏtnõÂch dohod.

CÏ laÂ nek 28

NabytõÂ platnosti

1. Tato smlouva podleÂhaÂ ratifikaci a ratifikacÏnõÂ lis-
tiny budou vymeÏneÏny v Praze, co nejdrÏõÂve.

2. Smlouva nabude platnosti vyÂmeÏnou ratifikacÏ-
nõÂch listin a jejõÂ ustanovenõÂ se budou uplatnÏ ovat:

a) u danõÂ vybõÂranyÂch sraÂzÏkou u zdroje na cÏaÂstky vy-
placeneÂ nebo poukaÂzaneÂ pocÏõÂnaje 1. lednem kalen-
daÂrÏnõÂho roku naÂsledujõÂcõÂho po roce, v neÏmzÏ
smlouva nabude platnosti;

b) u ostatnõÂch danõÂ, o nichzÏ pojednaÂvaÂ tato smlouva,
na kazÏdyÂ danÏ ovyÂ rok, pocÏõÂnajõÂcõÂ 1. lednem kalen-
daÂrÏnõÂho roku naÂsledujõÂcõÂho po roce, v neÏmzÏ
smlouva nabude platnosti.

CÏ laÂ nek 29

VyÂpoveÏd'

KazÏdyÂ smluvnõÂ staÂt muÊ zÏe, po uplynutõÂ trÏõÂ rokuÊ od
nabytõÂ platnosti smlouvy, tuto smlouvu vypoveÏdeÏt põÂ-
semnyÂm oznaÂmenõÂm danyÂm druheÂmu smluvnõÂmu staÂtu
diplomatickou cestou nejpozdeÏji trÏicaÂteÂho dne meÏsõÂce
cÏervna kalendaÂrÏnõÂho roku.

V tomto prÏõÂpadeÏ se smlouva bude uplatnÏ ovat na-
posledy:

a) u danõÂ vybõÂranyÂch sraÂzÏkou u zdroje na cÏaÂstky vy-
placeneÂ nebo poukaÂzaneÂ prÏed uplynutõÂm kalen-
daÂrÏnõÂho roku, v neÏmzÏ bylo daÂno oznaÂmenõÂ o vyÂ-
poveÏdi;

b) u ostatnõÂch danõÂ, o nichzÏ pojednaÂvaÂ tato smlouva,
na cÏaÂstky obdrzÏeneÂ v pruÊ beÏhu danÏ oveÂho roku za-
cÏõÂnajõÂcõÂho v kalendaÂrÏnõÂm roce, v neÏmzÏ bylo daÂno
oznaÂmenõÂ o vyÂpoveÏdi.

DaÂno v BrasõÂlii, dne 26. srpna 1986, ve dvou vyho-
tovenõÂch, kazÏdeÂ v jazyce cÏeskeÂm, portugalskeÂm a an-
glickeÂm, prÏicÏemzÏ vsÏechna trÏi zneÏnõÂ majõÂ stejnou plat-
nost. V prÏõÂpadeÏ jakyÂchkoliv rozdõÂlnostõÂ vyÂkladu bude
rozhodujõÂcõÂ anglickyÂ text.

Za vlaÂdu

BrazilskeÂ federativnõÂ republiky:

C. SodreÂ v. r.



SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 200 a 201/1991CÏ aÂstka 40 Strana 959

P R O T O K O L

V okamzÏiku podpisu Smlouvy mezi vlaÂdou CÏ es-
koslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a vlaÂdou BrazilskeÂ
federativnõÂ republiky o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ a za-
braÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ z prÏõÂjmu, po-
depsanõÂ, k tomu rÏaÂdneÏ zmocneÏni, dohodli naÂsledujõÂcõÂ
ustanovenõÂ, kteraÂ tvorÏõÂ nedõÂlnou cÏaÂst teÂto smlouvy.

1. K cÏlaÂnku 7 odstavec 3

RozumõÂ se, zÏe ustanovenõÂ odstavce 3 cÏlaÂnku 7 bu-
de vyklaÂdaÂno tak, zÏe naÂklady vynalozÏeneÂ na cõÂle sledo-
vaneÂ staÂlou provozovnou vcÏetneÏ vyÂloh vedenõÂ a vsÏe-
obecnyÂch spraÂvnõÂch vyÂloh, budou povoleny odecÏõÂst, at'
jizÏ vznikly ve staÂteÏ, kde je tato staÂlaÂ provozovna umõÂs-
teÏna nebo jinde.

2. K cÏlaÂnku 11 odstavec 3a)

RozumõÂ se, zÏe vyÂraz ¹instituce naÂlezÏejõÂcõÂ vlaÂdeÏª
oznacÏuje:

a) v prÏõÂpadeÏ CÏ eskoslovenska, CÏ eskoslovenskou ob-
chodnõÂ banku;

b) v prÏõÂpadeÏ BrazõÂlie, Banco Central do Brasil a Ban-
co do Brasil.

3. K cÏlaÂnku 12 odstavec 3

RozumõÂ se, zÏe ustanovenõÂ odstavce 3 cÏlaÂnku 12 se
bude pouzÏõÂvat na prÏõÂjem za poskytovaÂnõÂ technickeÂ po-
moci a technickyÂch sluzÏeb.

Za vlaÂdu

CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky:

J. ZÏ aÂk v. r.

4. K cÏlaÂnku 14

RozumõÂ se, zÏe ustanovenõÂ cÏlaÂnku 14 se pouzÏijõÂ,
i kdyzÏ cÏinnosti jsou vykonaÂvaneÂ spolecÏnostõÂ zrÏõÂzenou
podle obcÏanskeÂho praÂva (¹sociedade civilª).

5. K cÏlaÂnku 24 odstavec 2

RozumõÂ se, zÏe ustanovenõÂ odstavce 5 cÏlaÂnku 10
nejsou v rozporu s ustanovenõÂmi odstavce 2 cÏlaÂnku 24.

6. K cÏlaÂnku 24 odstavec 3

UstanovenõÂ brazilskyÂch zaÂkonuÊ , kteraÂ nepovolujõÂ,
aby licencÏnõÂ poplatky definovaneÂ v odstavci 3 cÏlaÂnku
12 vyplaÂceneÂ spolecÏnostõÂ, kteraÂ je rezidentem v BrazõÂlii,
osobeÏ, kteraÂ je rezidentem v CÏ eskoslovensku a jezÏ
vlastnõÂ nejmeÂneÏ 50 % podõÂluÊ s hlasovacõÂm praÂvem teÂto
spolecÏnosti, byly odpocÏõÂtaÂvaÂny prÏi urcÏovaÂnõÂ zdanitel-
neÂho prÏõÂjmu spolecÏnosti, kteraÂ je rezidentem v BrazõÂlii,
nejsou v rozporu s ustanovenõÂmi odstavce 3 cÏlaÂnku 24
teÂto smlouvy.

DaÂno v BrasõÂlii, dne 26. srpna 1986, ve dvou vyho-
tovenõÂch, kazÏdeÂ v jazyce cÏeskeÂm, portugalskeÂm a an-
glickeÂm, prÏicÏemzÏ vsÏechna trÏi zneÏnõÂ majõÂ stejnou plat-
nost. V prÏõÂpadeÏ jakyÂchkoliv rozdõÂlnostõÂ vyÂkladu bude
rozhodujõÂcõÂ anglickyÂ text.

Za vlaÂdu

BrazilskeÂ federativnõÂ republiky:

C. SodreÂ v. r.

201

FederaÂlnõÂ ministerstvo dopravy

vydalo v dohodeÏ se zuÂcÏastneÏnyÂmi uÂstrÏednõÂmi uÂrÏady (orgaÂny) podle § 67 odst. 1 zaÂkona cÏ. 47/1956 Sb.,
o civilnõÂm letectvõÂ (leteckyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , vyÂnos ze dne 17. dubna 1991 cÏ. j. 17 701/
/91-220, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyÂnos cÏ. j. 15 662/1984-020 ze dne 2. listopadu 1984, kteryÂm se vydaÂvaÂ
PrÏedpis L 17 ± Ochrana civilnõÂho letectvõÂ proti cÏinuÊ m nezaÂkonneÂho vmeÏsÏovaÂnõÂ (reg. v cÏaÂstce 3/1985 Sb.),
ve zneÏnõÂ vyÂnosu cÏ. j. 7 268/89-220 ze dne 10. srpna 1990 cÏ. 361/1990 Sb.

VyÂnos nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervna 1991.

Do vyÂnosu lze nahleÂdnout na federaÂlnõÂm ministerstvu dopravy a u StaÂtnõÂ leteckeÂ inspekce.

DistribucõÂ vyÂnosu je poveÏrÏeno RÏ õÂzenõÂ letoveÂho provozu CÏ SFR, LeteckaÂ informacÏnõÂ sluzÏba ± letisÏteÏ Pra-
ha RuzyneÏ, PSCÏ 160 08.
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202

FederaÂlnõÂ ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ

vydalo na zaÂkladeÏ § 123 odst. 1 põÂsm. e) a § 2 zaÂkonõÂku praÂce, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 3/1991 Sb., vyÂnos ze
dne 17. dubna 1991 cÏ. j. 221-2073-5126, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyÂnos ze dne 16. dubna 1981 cÏ. j. 31-
-588/81-7308 o odmeÏnÏ ovaÂnõÂ redaktoruÊ -novinaÂrÏuÊ , ve zneÏnõÂ vyÂnosu ze dne 28. prosince 1984 cÏ. j. 514-
-14530-3127.

Tento vyÂnos upravuje neÏkteraÂ ustanovenõÂ o poskytovaÂnõÂ mzdy redaktoruÊ m-novinaÂrÏuÊ m ve federaÂlneÏ rÏõÂ-
zenyÂch organizacõÂch.

VyÂnos nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Lze do neÏj nahleÂdnout na federaÂlnõÂm ministerstvu praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ.

203

Ministerstvo priemyslu Slovenskej republiky

po dohode s FederaÂlnym ministerstvom praÂce a sociaÂlnych vecõÂ, Ministerstvom praÂce a sociaÂlnych vecõÂ Slo-
venskej republiky a FederaÂlnym odborovyÂm zvaÈzom pracovnõÂkov chemickeÂho priemyslu podl'a ustanovenia
§ 17 ods. 2 zaÂkona cÏ. 100/1988 Zb. o sociaÂlnom zabezpecÏenõÂ vydalo vyÂnos cÏ. 1 /1991-E zo dnÏ a 7. marca 1991,
ktoryÂm sa doplÂnÏ a uÂprava Ministerstva priemyslu SSR cÏ. 1/1979-E z 1. februaÂra 1979 o zaradenõÂ zamestna-
nõÂ do I. a II. pracovnej kategoÂrie na uÂcÏely doÃ chodkoveÂho zabezpecÏenia v znenõÂ neskorsÏõÂch predpisov.

VyÂnos nadobuÂda uÂcÏinnost' dnÏ om vyhlaÂsenia. Do vyÂnosu mozÏno nahliadnut' na Ministerstve priemyslu
Slovenskej republiky a na uÂtvaroch personaÂlnej praÂce a ekonomiky praÂce a miezd organizaÂciõÂ rezortu.
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